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กองบรรณาธิการ
Editorialพืน้ทีช่ายฝัง่ทะเลเปน็พืน้ทีท่ีม่คีวามสำ�คญัตอ่ระบบ

นิเวศเพราะเป็นแหล่งอนุบาลสัตว์น้ำ�ในท้องทะเล และเป็น
แหล่งอาหารสำ�คัญจึงมีคุณค่าต่อการดำ�รงชีวิตอย่างยั่งยืน
ของเราไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม ดังเช่นชายฝั่งทะเล 
ภาคตะวันออกที่ถือเป็นแหล่งผลิตสัตว์น้ำ �ที่สำ�คัญของ 
อ่าวไทยอีกแหล่งหนึ่งซ่ึงเชื่อมโยงไปถึงคนท่ีบริโภคผลิตผล
จากทะเลและผู้คนที่อาศัยอยู่ชายฝั่งทะเล ซึ่งหากทรัพยากร 
ธรรมชาติในท้องทะเลแถบนี้ต้องสูญเสียไป ผู้ที่ต้องเลี้ยงชีพ
ดว้ยการทำ�ประมงพืน้บา้นยอ่มไดร้บัผลกระทบทัง้ต่อวถีิชวีติ
ความเป็นอยู่ การประกอบอาชีพ และรายได้ 

เอสซีจี เคมิคอลส์ ตระหนักถึงความสำ�คัญของ
ระบบนเิวศชายฝัง่ทะเลและผูท้ีอ่ยู่อาศยัในพืน้ทีน่ัน้ เราอยาก
เป็นส่วนหนึ่งที่ช่วยอนุรักษ์และฟ้ืนฟูชายฝั่งทะเลภาค 
ตะวนัออกเพือ่ชว่ยเพิม่ปรมิาณสัตว์น้ำ�เศรษฐกจิในท้องทะเล
และสร้างให้ผู้คนในชุมชนมีอาชีพและรายได้ที่เพิ่มขึ้นอย่าง
ย่ังยืน ดังนั้น ในช่วงห้าปีที่ผ่านมาเราจึงคิดค้นและพัฒนา 
“นวัตกรรมบ้านปลาจากท่อ PE100” โดยร่วมกับชุมชน 
ในการจัดทำ�โครงการต่าง ๆ ให้สอดคล้องกับปัญหาในแต่ละ
พื้นที่ โดยนำ�ร่องในพื้นที่ชายฝ่ังทะเลที่จังหวัดระยองและ
ชลบุรี ซึ่งเราได้คิดค้นและออกแบบโดยนำ�ท่อที่ผลิตจาก 
เม็ดพลาสติก PE100 ท่ีเป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อมมาทำ� 
บ้านปลาเพื่อช่วยเพิ่มปริมาณปลาและสัตว์น้ ำ�เศรษฐกิจใน
ท้องทะเลบริเวณดังกล่าว

เมือ่ความอดุมสมบรูณท์างทะเลกลบัคืน คนไทยก็
จะมีแหล่งอาหารทางทะเลที่มีความยั่งยืน ชาวประมงก็จะ
มีความมั่นคงในอาชีพนำ�ไปสู่การพ่ึงพาตนเองของคน 
ในชุมชนได้อย่างยั่งยืนในที่สุด

The shoreline is important to the ecosystem 
as it serves as a nursery for marine animals. It is 
also, directly and indirectly, an important source of 
food for our sustainable livelihood. A case in point 
is the eastern seashore of Thailand—one of the 
major sources of marine life in the Gulf of Thailand, 
on which the seafood consumers and those living 
along on the shoreline depend. If these marine 
natural resources disappear, those whose livelihood, 
lifestyle, jobs and income depend on local fisheries 
would obviously suffer. 

Aware of the importance of the ecosystem 
of the shoreline to the people living in the local 
communities, SCG Chemicals has sought to help 
conserve and revitalize the eastern seaboard by 
working to increase the levels of harvestable marine 
stocks and create jobs for local people who can 
benefit from the sustainable increase in earnings. To 
achieve this, over the past 5 years SCG Chemicals, 
together with the local communities, has researched 
and developed projects such as “innovative  
fish homes made from PE100 pipes” to tackle  
problems specific to each community. Pilot projects 
were undertaken on the shorelines of Rayong and 
Chonburi where PE100 pipes were made into  
environmentally friendly fish homes with the aim to 
increase fish populations and other commercial 
marine life in the sea in the area.  

Once abundance has returned to the sea, 
Thais will benefit from a more sustainable marine 
food resource, which will help to stabilize the 
livelihood of fishermen and eventually lead to the 
greater self-reliance for the local communities. 
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COVER STORY / เรื่องจากปก

Returning Homes 
and Lives to the Sea
A Quest for a Sustainable Community

คืนบ้าน คืนชีวิตสู่ท้องทะเล เพื่อชุมชนยั่งยืน

		  วันนี้บ้านเนินฆ้อของฉันคึกคักกว่าทุกวัน เพราะที่นี่ก�ำลังจะมีงาน “สู่ปีที่ 5 บ้านปลา ชุมชน
ย่ังยืน” และลงุส�ำออย ประธานกลุม่ประมงพืน้บ้านของเราก็ได้รบัเชิญไปเป็นตวัแทนพูดคยุบนเวทด้ีวย 
	 เวลาผ่านไปเร็วจริง ๆ จ�ำได้ว่าเมื่อ 4 ปีก่อน ตอนฉันอายุ 16 ฉันเห็นลุงส�ำออยชวนพวกผู้ใหญ่
ในชุมชนมารวมตัวพูดคุยกันเพื่อหาทางฟื้นฟูสภาพแวดล้อมชายฝั่งของบ้านเราเพราะกลุ่มประมง 
พื้นบ้านของเราจับปลาได้น้อยลงทุกวัน ๆ หรือไม่ เราก็ต้องออกเรือไปไกลขึ้นถึงจะได้ปู ปลา กลับมา

ชุมชนเนินฆ้อ จ.ระยอง
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คุณลุงส�ำออย รัตนวิจิตร
ประธานกลุ่มประมงพื้นบ้าน 
ต.เนินฆ้อ อ.แกลง จ.ระยอง

	 โครงการหนึ่งที่ชุมชนของเราลองท�ำ 
คือการสร้างบ้านปลาให้เป็นที่อยู่ของสัตว์
น�ำ้เลก็ ๆ  โดยท�ำจากสิง่ทีเ่ราหาได้ในชมุชน  
เช่น ซังเชือก ยางรถยนต์ จากนั้นก็ได้
บรษิทัเอสซจี ีเคมคิอลส์ เข้ามาพูดคยุและ
ชวนให้ชุมชนเราลองท�ำบ้านปลาจากท่อ 
PE100 หน้าตาของบ้านปลาแปลกไปกว่า
ที่เราเคยท�ำกันมา เขาเอาท่อสีด�ำมาเรียง
ต่อกันขึ้นไปเป็นรูปสามเหลี่ยมเหมือน
หลงัคาบ้านคน ซึง่กว่าจะได้บ้านปลาแบบนี้ 
พี่ ๆ  จากเอสซีจี เคมิคอลส์ เข้ามาปรึกษา
กับกลุ่มประมงพื้นบ้านของเราอยู่ตลอด 
และค่อย ๆ ปรับแก้จนได้บ้านปลาท่ีเรา 
ทุกคนพอใจ ทุกครั้งที่มีกิจกรรมท�ำบ้าน
ปลาจะมีทั้งชุมชนของเราและ พี่ ๆ จาก
เอสซีจี เคมิคอลส์ มาร่วมกันท�ำบ้านปลา
และช่วยกันยกไปใส่เรือประมงเพ่ือน�ำไป
วางในพืน้ทีท่ีก่�ำหนดไว้ ตอนทีฉ่นัได้ออกเรอื
ไปวางบ้านปลาในทะเลครัง้แรก ต่ืนเต้นมาก 
ถึงจะเคยออกเรือไปกับพ่อแม่หลายครั้ง 
แต่การได้เอาบ้านปลาไปวางในทะเล แล้ว
คอยเฝ้าดวู่าผลจะเป็นยงัไงน้า ต่ืนเต้นกว่าอกี
	 นอกจากการท�ำบ้านปลา ลุงส�ำออย 
ยงัชวนชาวชุมชนเราดแูลพืน้ทีร่อบชายฝ่ัง 
เช่น เก็บขยะ ปลูกป่าโกงกาง ส่วนพื้นที่ที่
เราเอาบ้านปลาไปวางน้ัน ผู้ใหญ่ก็คุยกัน
ว่าชุมชนจะต้องช่วยกันดูแล เพื่อให้ปลา
รูส้กึว่าทีต่รงนัน้เป็นบ้านทีป่ลอดภยั จะได้
เข้ามาวางไข่และเตบิโต ทกุคนตกลงกันว่า
จะไม่จับปลาในเขตพื้นที่ที่วางบ้านปลา 
และจะช่วยกันป้องกันไม่ให้ใครเข้าไปจับ
ปลาในบริเวณน้ันเป็นอันขาด เพื่อจะได้
เป็นแหล่งเพาะพันธ์สัตว์น�้ำที่สมบูรณ์ของ
บ้านเรา
	 ผ่านไปแค่ 4 ปี บ้านปลาที่พวกเรา 
เอาไปวางมีปลามาอยู ่เต็มไปหมดเลย 
เวลาพวกเราด�ำน�้ำลงไปดูก็เห็นว่ามีปลา
และสัตว์น�้ำหลายชนิดมาอาศัยอยู่ในนั้น 
แต่ที่น่าดีใจกว่าก็คือเรือประมงพื้นบ้าน
ของเราจับปลาได้มากขึ้น ทั้งที่ไม่ต้องออก
เรือไปไกลบ้าน ชีวิตความเป็นอยู่ของพวก
เราก็ดีขึ้น เรื่องนี้ท�ำให้คนรุ่นใหม่อย่างฉัน
ได้เรียนรู้ว่าการดูแลท้องทะเลส�ำคัญกับ 
ลูกประมงอย่างเรามากแค่ไหน ทะเลไม่ใช่
แค่บ้านของปลา แต่คือบ้านของพวกเราด้วย 

และที่ส�ำคัญคือความร่วมมือของหลาย ๆ 
คนมีส่วนช่วยให้โครงการนี้เป็นจริงขึ้นได้ 
เหมือนกับวันน้ีที่ทั้งหน่วยงานราชการ 
ชุมชน และเอสซีจี เคมิคอลส์ มาจัด
กจิกรรม “สูปี่ที ่5 บ้านปลา ชมุชนยัง่ยนื” 
ฉันรู้สึกดีใจที่มีคนมองเห็นความพยายาม
ของชมุชนเราทีจ่ะฟ้ืนฟรูะบบนเิวศให้กลบั
มาดีเหมือนเดิม และคอยช่วยสนับสนุน
โครงการนี้มาตลอด 
	 นอกจากพวกเราจะได้ร ่วมกันท�ำ 
บ้านปลาแล้ว พี่ ๆ เอสซีจี เคมิคอลส์ยัง
แนะน�ำให้เราถ่ายทอดภมูปัิญญาของประมง 
พื้นบ้าน โดยจัดตั้งเป็น “ศูนย์การเรียนรู้
วถีิประมงชมุชนเนินฆ้อ” เพ่ือส่งต่อเรือ่งราว 
ดี ๆ ที่เราได้ท�ำกันมาไปยังชุมชนอื่น ๆ 
ภายในศูนย์ฯ จะมทีัง้บอร์ดนิทรรศการเล่า
ถึงชีวิตประมงพื้นบ้าน และเรื่องความ
ส�ำเรจ็ของโครงการบ้านปลา อกีไม่นานคง
มีกลุ่มประมงจากที่อ่ืน ๆ รวมถึงผู้สนใจ
และผู ้รักทะเลไทยมาแวะชมและศึกษา
หาความรู ้ พวกผู้ใหญ่มีไอเดียจะท�ำเรือ
ประมงท่องเที่ยวเชิงนิเวศด้วย น่าสนุก 
ฉันคนหนึ่งล่ะที่จะอาสาเป็นมัคคุเทศก์น�ำ
เที่ยวประจ�ำเนินฆ้อ
	 ฉันประทับใจค�ำพูดของลุงส�ำออยใน
วันนี้มาก ลุงบอกว่า “ถ้าทุกคนมาระดม
ความคิด ช่วยกันแก้ปัญหา เคารพกติกา 
เราก็จะแก้ปัญหาได้อย่างยั่งยืน” ฟังแล้ว
ก็นึกถึงภาพผู้ใหญ่ในชุมชนประชุมกันทุก
เดือน ลุงส�ำออยพูดบ่อย ๆ ว่า ชุมชนจะ
เข้มแข็งยั่งยืน ต้องพึ่งพาตัวเองได้ ชุมชน
ต้องเป็นคนเริ่มต้นโครงการดี ๆ แล้วค่อย
หาการสนับสนุนจากรัฐหรือเอกชน อย่าง
เอสซจี ีเคมคิอลส์ นีช่่วยสนบัสนนุโครงการ
ที่ชุมชนคิดเอง ท�ำเองหลายโครงการ ฉัน
คิดว่าการสนับสนุนแบบนี้ท�ำให้ชุมชน
พึ่งพาตนเองได้จริง ๆ แล้วคนในชุมชนก็
ภูมิใจด้วย
	 งานวันนี้ผ่านไปด้วยดี ทุกคนยิ้ม มี
ความสุข  ฉันเองก็ยิ้มกว้างไม่แพ้ใคร และ
บอกกับตวัเองวา่ ฉนัจะรักษาและสืบทอด
มรดกภูมิปัญญาการท�ำประมงพื้นบ้าน 
ต่อไป พวกเราจะได้มีแหล่งท�ำกินที่อุดม
สมบูรณ์และมีระบบนิเวศทางทะเลที่ดี 
ยิ่ง ๆ ขึ้นไป
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	 บ้านปลาจากเอสซีจี เคมิคอลส์ ท�ำจากท่อ 
พอลิเอทิลีน (EL-LeneTM H1000PC) หรือท่อ PE 
ที่ผ่านกระบวนการทดสอบเม็ดพลาสติกของบริษัท
และผ่านการทดสอบคณุสมบตัท่ิอจากสถาบนั VTT, 
Finland และสถาบนัอืน่ ๆ  ทัว่โลก ในด้าน SFS-EN 
ISO 8795:2001 โดยน�ำน�ำ้ทีส่กดัสารเคมอีอกจาก
ท่อมาทดสอบหาสารอันตราย และทดสอบเรื่อง
กลิ่นหรือสารปนเปื ้อนจากผู ้เช่ียวชาญ พบว่า
ปลอดภัยไม่มีสารเคมีที่เป็นอันตรายและเป็นมิตร
ต่อสิ่งแวดล้อม และยังมีคุณสมบัติที่ทนต่อการ
กดักร่อนและแรงดนัได้สงู ท�ำให้มอีายใุช้งานได้นาน 

	 รูปแบบ วิธีการท�ำและวางบ้านปลา น�ำท่อ 
PE100 ขนาด 110 มม.มาเชื่อมต่อเป็นบ้านปลา 
ขนาดประมาณ 2 ตารางเมตร ต่อหลัง (กว้าง 1.2 
เมตร ยาว 1.2 เมตร สูง 1.1 เมตร) น�้ำหนัก 250 
กิโลกรัม จากนั้น น�ำบ้านปลาไปจัดวางใกล้กัน 
อย่างน้อย 10 หลัง (พื้นที่ประมาณ 20 ตาราง
เมตรต่อกลุ ่ม) และถ่วงบ้านปลาโดยใช้ลูกปูน 
น�้ำหนักประมาณ 200 กิโลกรัมวางไว้ที่ฐาน 
บ้านปลา ซึง่พืน้ทีก่ารวางบ้านปลาจะอยูใ่นรัศมขีอง
การท�ำประมงพืน้บ้าน (เรอืเลก็) เพือ่ให้กลุม่ประมง 
พื้นบ้านสามารถดูแลได้อย่างทั่วถึง 

วัสดุและรูปแบบในการสร้างบ้านปลา

ประโยชน์ของบ้านปลา
สร้างความหลากหลายทางชีวภาพให้มีความอุดมสมบูรณ์มากขึ้น ทั้งในแง่ชนิดและจำ�นวนสิ่งมีชีวิตที่มาอาศัย
อยู่บริเวณบ้านปลาที่วาง ไม่น้อยกว่า 10 ชนิด ได้แก่ ปลาเศรษฐกิจ เช่น ปลาข้างเหลือง ปลาเก๋า ปลาสละ  
ปลากุแล ปูจั๊กจั่น ปูหิน  หอยแมลงภู่ และปลาสวยงาม เช่น ปลาหูช้าง ปลากระเบน  ปลาโฉมงาม

สามารถเพิ่มแหล่งทำ�ประมงใกล้ชายฝั่ง และเพิ่มพื้นที่ในการอยู่อาศัย อนุบาล หลบภัยของสิ่งมีชีวิตในทะเล  
ได้ ไม่น้อยกว่า 1,600 ตารางเมตรต่อปี 

จากการจัดโครงการนี้ สามารถสร้างเครือข่ายรักษ์สิ่งแวดล้อมทางทะเล ได้มากกว่า 1,000 คนต่อปี

สู่ปีที่ 5 โครงการบ้านปลา

ปี 2555	         เริ่มโครงการบ้านปลาในเดือนธันวาคม โดยวางบ้านปลาจำ�นวน 10 หลังในพื้นที่อ.แกลง จ.ระยอง
ปี 2556	         วางบ้านปลาเพิ่มอีก 90 หลังในพื้นที่จ.ระยอง พร้อมประกาศความสำ�เร็จในการวางบ้านปลาครบ 100 หลังในงาน 
	         "หาดงามตา ปลากลับบ้าน เอสซีจี 100 ปี บ้านปลา 100 หลัง” ในโอกาสครบรอบ 100 ปีของเอสซีจี
ปี 2557 	         วางบ้านปลาเพิ่มอีก 100 หลัง ในพื้นที่จ.ระยองและขยายสู่พื้นที่จ.ชลบุรีเป็นครั้งแรก
ปี 2558	         วางบ้านปลาเพิ่มอีก 170 หลัง ในพื้นที่จ.ระยองและจ.ชลบุรี
ปี 2559	         ตั้งเป้าสร้างบ้านปลาเพิ่มอีก 400 หลัง ในพื้นที่จ.ระยองและจ.ชลบุรี
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	 The atmosphere in my hometown of Baan 
Neun Kho today is one of festivity and  
excitement. That’s because we’re celebrating 
the “Towards the 5th year of fish home for 
sustainable community” event, and Uncle 
Sam-oi, leader of the local fishermen’s group 
was on stage for a discussion. 
	 It’s hard to believe that this is the fifth 
year of the project; time has flown by 
really quickly. I still remember 4 years ago 
when I was 16, Uncle Sam-oi called 
together the community elders to find ways 
to revive the coastal environment. At the 
time, the volume of fish caught by the local 
fishermen had dwindled drastically, and 
fishermen had to take the boats out farther 
and farther in order to catch fish and crabs.  
	 One of the projects we piloted in our 
community is fish home construction for small 
marine creatures. The homes are created 
from many different materials found in the 
community, such as old rope or car tyres. 
After hearing about the project, SCG  
Chemicals approached us, inviting us to try 
using PE100 pipes. Black pipes were  
assembled in the shape of a house roof — a 
design quite different from that of the fish 
homes we been building. The design process 
was undertaken jointly by the SCG Chemicals 
staff and local fishermen, and we finally 

came up with a design we were happy with. 
Every time a fish home-building activity took 
place, the people in the community and the 
staff of SCG Chemicals would take part and 
transport the finished fish homes on fishing 
boats to be placed in designated areas. 
Although I had gone fishing with my mom 
and dad many times, I was still really 
excited on my first trip to place fish homes 
in the sea.  To me, going on this trip and 
waiting to see what would happen next was 
more thrilling than catching fish. 
	 Apart from fish home building, Uncle 
Sam-oi also rallied the people in our  
community to help take care of the coastal 
areas by collecting trash, planting mangrove 
trees, etc. The elders in the community also 
said that the community had to help take 
care of the fish homes that we placed in the 
sea—making the fish feel safe there so that 
they would become places fish come to 
spawn, and where baby fish could grow. We 
all agreed to not fish in the areas where 
the fish homes had been placed, and would 
make certain no one fished in the area so 
they would become fertile breeding grounds 
and nurseries for the marine life our  
community relied on. 

	 Neun Kho Community, Rayong Province
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	 Just four years after humble beginning 
of this project, the fish homes we’ve placed 
over the years can now be found all over 
the sea floor. When we go diving there we 
see that a large number of fish and other 
marine organisms have established their 
homes in these areas. More importantly, our 
local fishermen are now able to catch more 
fish without having to take their boats out 
very far. Our lives have improved. This helps 
members of the new generation in our  
community, like me, realize that caring for 
the sea is important for fishermen like us. 
The sea is not just the home of fish; it is 
our home too. And cooperation from a lot 
of people has helped achieve the realization 
of this project. Today, government agencies, 
the community and SCG Chemicals have come 
together in this “Towards the 5th year of 
fish home for sustainable community project”. 
I am glad that others realize the effort of 
our community has made in trying to revive 
the ecosystem and I am thankful for their 
support over the years.  
	 On top of helping us with fish homes, 
the staff at SCG Chemicals also suggested 
that we set up “Neun Kho Fishery Learning 
Center” to pass onto other communities some 
of our local wisdom about fishery industry, 
and the story of what we have experienced 
and learned while conducting this project. 
Inside the exhibition center, there will be 
posters and information boards telling  
visitors of the way of life of the local 
fishermen and the success of the fish home 

project. It won’t be long before fishermen 
from other areas, as well as sea lovers and 
other interested people, come here for a 
visit to learn about the project. The elders 
also came up with an idea for an eco-fishing 
boat excursion. It sounds like a lot of fun 
and I, for one, plan to volunteer as a tour 
guide for Neun Kho. 
	 I was deeply touched by what Uncle 
Sam-oi said on-stage today: “If we all put 
our heads together and help each other 
find solutions to problems, and respect the 
agreement, we can solve the problems 
sustainably.” Listening to his speech I was 
reminded of the monthly meeting the elders 
have. Uncle Sam-oi often says that, in order 
for the community to be truly strong and 
sustainable, it has to be self-reliant. The 
community needs to be the one initiating 
worthwhile projects before seeking support 
from the public or private sectors. SCG 
Chemicals has provided support to many 
community-initiated projects and I believe 
that this kind of support helps the people 
learn to rely on themselves and feel proud 
of themselves.
	 The event went smoothly and everyone 
is smiling with happiness. I too am sporting 
a big smile and I told myself that I will 
maintain the legacy of the local fisheries 
wisdom and pass it on to future generations 
so that our fertile source of income and 
pristine marine ecosystem will be with us 
till the end of time. 
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	 SCG Chemicals’ fish homes are made 
from polyethylene (EL-LeneTM H1000PC) or 
PE pipes that have passed the plastic pellet 
testing process by SCG Chemicals and the 
pipe property tests by VTT, Finland and 
other SFS-EN ISO 8795:2001 institutes 
worldwide. The chemicals in the pipe are 
extracted and the liquid tested for toxic 
chemicals, smell and contaminants by the 
experts and found to be free of toxic  
chemicals and therefore friendly to the  
environment. As PE is resistant to corrosion 
and can withstand high pressure, it is also 
long-lasting. 

	 To assemble the fish home, 110 mm 
PE100 pipes are welded into a 2 m2 fish 
home (1.2 m wide, 1.2 m long and 1.1 m 
tall).  Each home weighs about 250 kg. Then 
at least 10 homes are placed near one 
another. (Each cluster of homes covers an 
area of approximately 20 m2). The fish homes 
are then weighted using 200 kg of concrete 
ballast at the base. The fish homes are placed 
within the local fishery (small fishing boat 
fishery) radius so that it will be convenient 
for the local fishermen to watch over them. 

MATERIALS AND INSTALLATION OF FISH HOMES

BENEFITS OF FISH HOMES
Creates biodiversity in terms of both variety of species and number of marine creatures that  
have made the fish homes their habitats. Over 10 species of marine animals have taken up 
residence in the fish homes, including commercial fish such as yellow-stripe trevally, grouper, 
queenfish, sardine, spanner crab, ridge swimming crab, mussels, and ornamental fish such as 
batfish, stingray and diamond trevally.  
Increases coastal fisheries and marine habitat, nursery areas and shelter by over 1,600 m2  
annually. 

Creates a network of over 1,000 marine environment conservation areas annually. 

Towards the 5th year of the fish home project
2012	 Fish home project was initiated in December with 10 fish homes placed in Klaeng district, Rayong province.
2013	 Placed 90 more fish homes in Rayong and announced the success of placing 100 fish homes at the “Pristine 	
	 Beach, Fish Come Home: celebrating SCG’s 100th anniversary with 100 fish homes” event to commemorate 	
	 SCG’s 100th anniversary. 
2014 	 100 additional fish homes were places in Rayong and the project expanded to areas in Chonburi for the first time.
2015	 170 more fish homes were placed in Rayong and Chonburi provinces. 
2016	 The project aims to place 400 more fish homes in Rayong and Chonburi provinces. 

9



	 ในอตุสาหกรรมปิโตรเคมี บรษิทัผู้ด�ำเนนิธรุกจิต้อง
มีการส�ำรวจเครื่องจักรและอุปกรณ์ในโรงงานอย่าง
สม�ำ่เสมอ หนึง่ในอปุกรณ์ทีส่�ำคญัคอื ปล่องไฟในโรงงาน
อตุสาหกรรม หรือ Flare Stack ทีน่อกจากมเีปลวไฟลกุ 
อยู่ตลอดเวลาแล้วยังมีความสูงตั้งแต่ 30-150 เมตร 
หรือเทียบเท่าความสูงของตึก 40 ช้ัน ซึ่งการใช ้
คนส�ำรวจสภาพของปล่องไฟมีข้อจ�ำกัดหลายอย่าง 
เน่ืองจากอุณหภูมิที่ปลายปล่องสูงถึง 1,300 องศา
เซลเซยีส ดงันัน้การตรวจสภาพปล่องไฟของโรงงานจงึ
สามารถท�ำได้เฉพาะตอนหยดุโรงงานเพือ่ซ่อมบ�ำรงุใหญ่ 
(Turnaround) ซึ่งอาจจะส�ำรวจได้เพียงทุก ๆ 5-6 ปี

เท่านั้น นอกจากนี้ การตรวจสภาพโดยใช้คนอาจก่อให้
เกิดอันตรายต่อผู้ปฏิบัติงานได้เน่ืองจากต้องปีนขึ้นไป
ตรวจสอบบริเวณปากปล่องที่สูงมากและยากต่อการ
เข้าไปส�ำรวจ เอสซีจี เคมิคอลส์ ธุรกิจเคมีภัณฑ์ที่ผลิต
และจ�ำหน่ายเคมีภัณฑ์ครบวงจรซึ่งด�ำเนินธุรกิจไป
พร้อมกับความรับผิดชอบต่อสังคม ในฐานะที่เป็นผู้
สนับสนุนความคิดริเริ่มด ้านนวัตกรรมเพ่ือความ
ปลอดภัย (Safety Innovation Initiative) จึงคิดค้น 
วิจัยและพัฒนา Sky Visualizer Robot นวัตกรรม 
หุน่ยนต์บนิส�ำรวจขึน้โดยค�ำนงึถงึความปลอดภยัทัง้ของ
ผู้ปฏิบัติงานและชุมชนเป็นส�ำคัญ

INNOVATION / เปิดโลกนวัตกรรม

An aerial visual inspection robot that increases 
the level of safety in the petrochemical industry

หุ่นยนต์บินสำ�รวจเพื่อยกระดับความปลอดภัยในอุตสาหกรรมปิโตรเคมี

SKY VISUALIZER 
ROBOT
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	 ปัจจบุนัมกีารใช้ประโยชน์จากโดรน หรืออากาศยานไร้คนขับอย่างแพร่หลาย
ในหลากหลายอุตสาหกรรม แต่การน�ำโดรนมาใช้ในงานส�ำรวจปล่องไฟของ
โรงงานปิโตรเคมีมีความเสี่ยงเน่ืองจากโดรนท่ัวไปไม่มีระบบความปลอดภัย 
ที่เพียงพอ เช่น หากเกิดข้อผิดพลาดขึ้นไม่ว่าจะจากการบังคับด้วยมือหรือ 
การสูญเสียการควบคุมระหว่างการบินโดรนอาจตกไปในจุดที่เป็นอันตรายของ
โรงงานปิโตรเคมี ในละแวกชุมชนหรือบนถนน ซึ่งอาจก่อให้เกิดความเสียหาย
ต่อชีวิตและทรัพย์สินได้ ในขณะที่ Sky Visualizer Robot ได้รับการพัฒนาให้
สามารถท�ำงานในโหมดนักบินอัตโนมัติ (Autopilot) ที่เน้นความปลอดภัย 
สามารถวางแผนการบินเพื่อป้องกันจุดเสี่ยงและมุมอับได้ก่อนขึ้นบิน และ
สามารถปรับเปลี่ยนพิกัดเส้นทางการบินได้ ที่ส�ำคัญที่สุดคือมีระบบความ
ปลอดภัยที่สามารถท�ำงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ ตัดทุกความเสี่ยงที่อาจ 
เกิดขึ้นระหว่างการบินส�ำรวจ

1. สามารถกำ�หนดแผนการบินล่วงหน้าได้และป้องกันการบินเข้าสู่จุดเสี่ยงและมุมอับสัญญาณ 

2. สามารถกำ�หนดขอบเขตการบินและกำ�หนดพื้นที่ที่ปลอดภัยในการตกเมื่อเกิดเหตุฉุกเฉิน

3. สามารถกลับมาที่จุดเริ่มต้นโดยอัตโนมัติ กรณีที่สัญญาณควบคุมขาดหายหรือแบตเตอรี่อ่อน

4. ผู้ควบคุมสามารถทำ�การควบคุมด้วยตนเอง กรณีที่ Autopilot มีปัญหาหรืออับสัญญาณ GPS

5. ออกแบบ failure-proof ด้วยการใช้ multiprocessor ควบคุมด้วยคลื่นความถี่หลายย่าน และ

    ระบบ GPS ความแม่นยำ�สูงรับสัญญาณจากหลายแหล่ง

ระบบความปลอดภัยของ Sky Visualizer Robot ที่พิเศษ 
และแตกต่างจากโดรนทั่วไป ได้แก่

ภาพจ�ำลองการก�ำหนดขอบเขตการบิน
ระยะห่าง รัศมี 30 เมตร

30 เมตร
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	 เห็นได้ว่าคุณสมบัติอันโดดเด่นของ 
Sky Visualizer Robot ท�ำให้หุ่นยนต์
สามารถบินส�ำรวจปล่องไฟในโรงงาน
ปิโตรเคมีโดยที่ไม่ต้องหยุดการท�ำงานของ
ของทั้งโรงงาน ซึ่งช่วยประหยัดเวลาและ 
ค่าใช้จ่ายได้อย่างดีเยี่ยมและที่ส�ำคัญคือ  
มีความปลอดภัยต่อผู้ปฏิบัติงานและชุมชน
โดยรอบโรงงาน โดย Sky Visualizer  
Robot ได้รับการพิสูจน์ประสิทธิภาพการ
ท�ำงานและประสิทธิภาพความปลอดภัย
แล้วจากการใช้ในงานบินส�ำรวจที่โรงงานใน
เอสซีจี เคมิคอลส์ อย่างไรก็ตาม เอสซีจี 
เคมิคอลส์ ยังมีแผนที่จะพัฒนา Sky  
Visualizer Robot ให้ดียิ่งข้ึนเพื่อใช้กับ 
งานบินส�ำรวจในอุตสาหกรรมที่เน้นเรื่อง
ความปลอดภัยในระดับสูงต่อไป

สนใจข้อมูลเพิ่มเติม : 

ติดต่อหน่วยงาน Industrial Solutions 

บริษัท เอสซีจี เคมิคอลส์ จำ�กัด

คุณปิยะวุฒิ วงศ์เลิศวิทย์

อีเมล : piyavudv@scg.co.th 
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	 In the petrochemical industry, plant 
equipment and machinery require regular 
inspection. One of the most critical equipment 
is a flare stack. At the height of 30-150 
meters — the equivalent of a 40-storey 
building—and constantly blazing flares at the 
tip, human inspection is not possible during 
normal operations. First, the temperature at 
the tip of the stack can be up to 1,300 °C, 
and the inspection can only be done when 
plant is shut down during turnaround, which 
means that it can be done only once every 

5-6 years. Moreover, manual inspection is 
dangerous as the inspectors have to climb 
up to the flare tip and work at great height 
in the areas that are hard to access. As a 
proponent of safety innovation initiatives, SCG 
Chemicals, a manufacturer and distributor 
of comprehensive chemical products which 
conducts its business with concern for 
society, has researched and developed the 
Sky Visualizer Robot—a flying inspection 
robot which provides greater safety for both 
operators and communities. 
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	 Although drones or unmanned aerial 
vehicles are widely used in many industries 
nowadays, the use of normal drones in 
petrochemical plant can pose great risks to 
safety due to the lack of safety systems. For 
instance, if mistakes are made either from 
improper manual control of the drone or 
loss of control during flight, the drone might 
crash into an area causing damage to the 
petrochemical plant, local communities or 
public roads, which can potentially result in 
damage to property and loss of life. 

	 In contrast, the Sky Visualizer Robot 
has been developed to be able to work in 
autopilot mode with an emphasis on safety. 
The flight plan can be set ahead of time so 
as to prevent the robot from going into 
dangerous areas or low-signal spots. The 
flight plan is also configurable during the flight. 
Most importantly, the Sky Visualizer Robot 
comes with an effective safety system that 
eliminates the risks that may exist during a 
manually-controlled flight. 
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	 With its outstanding features, the Sky Visualizer 
Robot is able to fly to inspect flare stacks in 
petrochemical plants without the need to shut down 
the operation of the entire plant. This helps save time 
and cost, but more importantly, it is safer for both 
factory workers and people in the surrounding 
communities. The Sky Visualizer Robot has already 
proven its efficiency and safety in the inspection of SCG 
Chemicals plants. However, SCG Chemicals is not going 
to stop there and will continue to develop the Sky 
Visualizer Robot to achieve even better performance so 
that it can be used in other industries in the future. 

For more information please contact 

Mr. Piyavudh Vonglertvidhya 

at Industrial Solutions

Email: piyavudv@scg.co.th 

1. The flight plan can be set ahead of time so as to prevent it from flying  
    into risky or low-signal spots  

2. Programmable invisible walls prevent robot from flying out of safety 
    area and a safe crash zone can be predefined.

3. Automatic “Return Home” function allows the robot to return to the starting 
    point in cases where the control signal is lost or the battery is weak.

4. The controller can switch to manual mode if the autopilot should 
    malfunction or there is no GPS signal

5. It has been designed to be virtually failure-proof, featuring multiprocessor, 
    multi-frequency operations and a high-precision dual-source GPS system.

The safety features of the Sky Visualizer 
Robot are unique and different from 
ordinary drones in that: 
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	 เพราะเลง็เหน็ถงึความส�ำคญัในการคดิค้นผลติภณัฑ์ใหม่ๆ 
ที่มีคุณภาพให้ตอบสนองต่อความต้องการของลูกค้าได ้
มากที่สุด และเพิ่มการขยายขอบเขตอันไร้พรมแดนของ 
การตลาด ท�ำให้กลุ่มบริษัท POLYPLASTIC Group Russia 
เป็นหนึ่งในไม่กี่องค์กรที่สามารถยืนหยัดผ่านวิกฤตเศรษฐกิจ
ตกต�่ำของประเทศรัสเซียในช่วงยุค 90 มาได้อย่างสง่างาม 
และท�ำให้ในวนันีก้ลายเป็นหนึง่ในบรษิทัอุตสาหกรรมพลาสตกิ
ทีย่ิง่ใหญ่ทีส่ดุแห่งหนึง่ทีส่ามารถกระจายฐานลกูค้าไปได้เกอืบ
ทั่วโลกทั้งยังคงพัฒนาการผลิตและการตลาดควบคู ่กันไป 
อย่างต่อเนือ่ง จงึเป็นอกีหนึง่กลุม่บรษิทัทีน่่าจบัตามองส�ำหรบั
โลกยุคใหม่อย่างแท้จริง 

คุณ Kirill Trusov 
กรรมการผู้จัดการ
บริษัท POLYPLASTIC Group
Mr. Kirill Trusov
Managing Director
POLYPLASTIC Group

Innovations and Business 
Ethics-Keys to POLYPLASTIC 
Group’s Global Success

นวัตกรรมและจริยธรรมในการดำ�เนินธุรกิจ กุญแจสู่ความสำ�เร็จระดับโลกของ 
POLYPLASTIC Group
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	 คณุ Kirill Trusov กรรมการผูจ้ดัการบรษิทั POLYPLASTIC Group ซึง่เป็นผู้บรหิาร
ระดับสูงดูแล Plastic Pipe & Fitting Division ได้บอกเล่าถึงประวัติอันยาวนาน 
ของบริษัทไว้ว่า 
	 “กลุ่มบริษัท POLYPLASTIC Group ของเราก�ำลังจะฉลองครบรอบ 25 ปีของบริษัท
ในปี 2016 นี้ครับ เป็นการการันตีถึงคุณภาพของสินค้าและการบริการของบริษัทเรา ที่มี
สินค้าหลากหลายไม่ว่าจะเป็นการผลิตชิ้นส่วนประกอบต่าง ๆ จากพลาสติก ส�ำหรับสินค้า 
ที่ส�ำคัญที่สุดในขณะนี้คือท่อพอลิเอทิลีนท่ีทนทานส�ำหรับส่งน�้ำ ส่งแก๊สและอื่น ๆ ท่อ 
เทอร์โมพลาสติกที่สามารถทนอุณหภูมิสูง ๆ  ได้ ข้อต่อท่อที่ผลิตจากพอลิเอทิลีนคุณภาพสูง
รวมไปถึงอุปกรณ์การติดต้ังต่าง ๆ ที่ถูกออกแบบมาอย่างพิถีพิถันเพื่อสามารถตอบโจทย์ 
การใช้งานได้ทุกสภาวะ บริษัทพร้อมจะผลิตท่อที่มีขนาดเส้นผ่านศูนย์กลางตั้งแต่ 16 
มิลลิเมตรไปจนถึง 3 เมตรรวมถึงพร้อมที่จะผลิตตามลักษณะที่ลูกค้าต้องการอีกด้วย” 
	
	 กลุ่มบริษัท POLYPLASTIC Group Russia และ เอสซีจี เคมิคอลส์ มีความสัมพันธ์
ที่ดีต่อกันมายาวนาน คุณ Kirill ได้เล่าให้เราฟังถึงการพบปะกันครั้งแรกที่งาน K Fair 
ประเทศเยอรมนีในปี 2004 และด้วยนโยบายทางการตลาดของกลุ่มบริษัท POLYPLASTIC 
Group Russia เป็นหน่ึงในเหตุผลที่ท�ำให้ความสัมพันธ์ฉันท์คู่ค้ากลายเป็นความสัมพันธ ์
อันยั่งยืนระหว่างเพื่อน
	 “บรษิทัเราเน้นหนกัมากถงึการใช้ของทีม่ีคณุภาพและบรกิารทีด่ทีีส่ดุเพือ่แปรเปลีย่น
ความสมัพนัธ์ฉนัท์คูค้่าให้กลายเป็นมติรภาพอนัยัง่ยนืต่อไป ซึง่นัน่รวมถงึมติรภาพกว่าสบิ
ปีที่มีคู่กับเอสซีจี เคมิคอลส์ ด้วยครับ”
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	 และด้วยนโยบายที่ให้ความเอาใจใส่ลูกค้าประหนึ่งเพื่อน
ดูแลเพื่อน การให้ความจริงใจและความเชื่อมั่นแก่ลูกค้านี่เองที่
ท�ำให้ POLYPLASTIC Group พร้อมจะก้าวสูค่วามเป็นเลศิ เมือ่
ถามถงึแผนการในอนาคตคุณ Kirill เสริมว่า 
	 “บริษัทเราต้องการจะขยายฐานลูกค้าไปทั่วโลกนอกเหนือ 
จากประเทศที่มีอยู่แล้ว เช่น ประเทศฝั่งยุโรปและประเทศใน 
เครือรัฐเอกราช ส�ำหรับเรามันไม่ใช่แค่เรื่องของธุรกิจแต่เป็น 
ความรับผิดชอบต่อสังคม ทางบริษัทของเราถือเป็นความ 
รับผิดชอบต่อสังคมอย่างสูงสุดที่ต้องศึกษาและปฏิบัติตาม 
ข้อกฎหมายของประเทศทีต้่องการจะขยายฐานลกูค้าและการ
ผลิต โดยไม่มีการคอร์รัปชั่นอย่างเด็ดขาด เพราะเป็นหน้าที่
ของทุกคนในสังคมท่ีต้องปฏิบัติตามกฎหมายอย่างเคร่งครัด
เพื่อให้เกิดประโยชน์ต่อส่วนรวม” 

	 ด้วยการเป็นหนึง่ในบรษิทัไม่กีแ่ห่งทีย่นืหยัดวกิฤตเศรษฐกจิ 
ของประเทศรัสเซียมาได้ คุณ Kirill เล่าว่า 
	 “ถงึแม้ว่านักเศรษฐศาสตร์ส่วนใหญ่คาดการณ์ว่าเศรษฐกจิ
ของโลกทีจ่ะตกต�ำ่ลงภายในห้าปีข้างหน้าแต่เราพร้อมจะยืนหยดั
ต่อสูอ้กีครัง้ ท้ังยังพร้อมจะเปิดโรงงานผลิตใหม่ทีร่สัเซีย ส�ำหรบั
ผมแล้วก�ำลงัคนเป็นสิง่ส�ำคญัท่ีสดุ เราจึงพยายามอย่างสุดความ
สามารถท่ีจะตัดค่าใช้จ่ายบางส่วนแทนการตดัก�ำลงัคน และเพิม่
ประสทิธภิาพในด้านอืน่ ๆ ทดแทน อกีท้ังการเสริมสร้างก�ำลงัใจ
และการฝึกพัฒนาบุคคลากรไปจนถึงการจัดสิ่งแวดล้อมในที่
ท�ำงานให้เป็นมติรต่อผู้ท�ำงานเป็นเรือ่งทีไ่ม่ควรมองข้ามอีกด้วย”

	 เราได้ถามคุณ Kirill เกี่ยวกับการคิดค้นนวัตกรรมใน
ปัจจุบันว่ามีความคิดเห็นอย่างไร และคุณ Kirill ตอบว่า 
	 “ไม่ว่านวตักรรมใดกต็ามทีถู่กคิดค้นข้ึนมามกัจะมผีลลพัธ์
ทั้งดีและเสียด้วยกันทั้งนั้นครับ คุณลองดูอย่างนวัตกรรม
พลังงานนิวเคลียร์ ท่ีถูกน�ำมาใช้ในการสร้างสิ่งใหม่ ๆ ที่เป็น
ประโยชน์มากมาย ไม่ว่าจะเป็นด้านอาหาร ยารักษาโรคหรือ
แม้แต่เสือ้ผ้า แต่หากน�ำมาใช้ในทางทีผ่ดิกท็�ำให้เกิดโทษมหนัต์ 
ดังนั้นการเลือกใช้นวัตกรรมต่าง ๆ ให้เหมาะสม ท�ำให้เกิด
ประโยชน์สูงสดุต่อสงัคมและส่งเสรมิเศรษฐกจิจงึเป็นเรือ่งทีน่่า
ชื่นชมเป็นอย่างยิ่ง”

ส�ำหรับเรา
มนัไม่ใช่แค่เร่ืองของธุรกิจ
แต่เป็นความรับผดิชอบ

ต่อสงัคม

	 เพราะท้ัง POLYPLASTIC Group และเอสซีจ ีเคมิคอลส์
ต่างเชื่อในสิ่งเดียวกันว่าการใช้นวัตกรรมให้เกิดประโยชน์ต่อ
ส่วนรวมสูงสุด พร้อมทั้งการให้ความเชื่อมั่นและมอบสิ่งที่ดี
ที่สุดให้ลูกค้านี่เองที่เป็นจุดเริ่มต้นของการเปลี่ยนแปลงของ
สังคมที่ดีกว่าเดิม

Photo credit : 
ขอขอบคุณภาพจากบริษัท Polyplastic Group Russia
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	 Recognizing the importance of quality innovations 
that is the best way to satisfy the needs of the 
customers, as well as the limitless expansion to 
the markets, POLYPLASTIC Group Russia is one of 
a small number of companies to have thrived during 
the financial and economic crises in Russia within 
last 25 years and has gone on to become one of 
the largest corporations in the plastic industry with 
a customer base extending to the most parts of the 
World. The company has continued to develop its 
production and marketing simultaneously, making 
POLYPLASTIC Group a company that continues to be 
worth watching.

	 Mr. Kirill Trusov, Managing Director of the Plastic 
Pipe & Fitting Division of POLYPLASTIC Group, talked of 
the company’s long history. 
	 “The  Group will celebrate its 25th anniversary in 
2016, which is an evidence of the our products and 
services quality. POLYPLASTIC’s wide range of products 
includes various types of related to plastic things. 
Nowadays, our most widely developed product is the 
durable polyethylene pipes used for transporting water, 
gas and other substances. The pipes, polyethylene 
fittings and components can withstand high temperatures. 
An installation tools as well as equipment are also 
designed for wide range applications as well as polymer 
compounds for numerous applications. We are able to 
produce pipes with diameters ranging from 16 millimeters 
up to 3 meters according to the clients’ specifications.” 

	 POLYPLASTIC Group and SCG Chemicals have enjoyed 
a friendly relationship for some time. Mr. Kirill told us 
about the first time representatives of the two companies 
met at K Fair in Germany in 2004. POLYPLASTIC Group’s 
marketing policy was one of the reasons the trade 
partnership has become a long-lasting friendship. 
	 “We put a lot of emphasis on using the best 
quality products and services to transform the 
“Seller-Buyer” relationships to sustainable partnership 
at least and better to friendly partnership which has 
lasted over a decade, since the first meeting at K Fair 
in Germany in 2004.”  
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	 The company’s policy that clients are to be treated 
and taken care of as friends, with sincerity and trust, has 
enabled POLYPLASTIC Group to achieve excellence 
	 “We would very appreciate expanding of our 
customer base worldwide—to reach more than just our 
existing customers in the EU, UK, and CIS countries”. 
When asked about their future plans, Mr. Kirill said  
“We have to synchronize a lot of internal processes 
of our fast growth company. This is our main goal for 
the nearest years.”  
	 “For us, “doing business” means not only to be 
profitable, but to make a world better, whatever we 
can. I may say that we strongly believe that it is our 
duty to society to study, respect and follow the laws 
and traditions of the countries we are working in. 
We don’t use grey “tax secure’’ schemes, we don’t 
take a part of corruption schemes; we fight with 
companies which devaluate modern technologies via 
producing fake.”   

	 As one of the companies had passed through some 
economic crises in Russia, Mr. Kirill said 
	 “In spite of the prediction made by the most 
well-known analytics that the world economy will 
shrink within the next five years, we are ready and 
able to get through another economic downturn. We 
are also ready to open new production facilities in 
Russia and in other countries we are working in when 
payable demand will revive. Frankly speaking, I think 
a staff is one of the most important things. Therefore, 
despite the recession, we always try to do our best to 
cut avoid any unnecessary expenses and increase 
efficiency in other areas but to save our team. Also 
we are focused on morale building, professional 
development training as well as providing an employee-
friendly work environment.” 

For us, 
“doing business” 

means not only to be 
profitable, but to make 

a world better, 
whatever we can.
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	 We asked Mr. Kirill for his opinion on today’s 
innovations, and he replied 
	 “There are many problems over the world, which 
should be solved. If not to touch clearly apparent things 
as medicine, food the biggest problem from my point 
of view is absence of new type of energy source and 
basically new technologies. Last fifty years humanity 
has just upgraded ideas and inventions of previous 
generations. Nothing else. As ages before humanity is 
burning something what can find: crude oil, gas, coal, 
wood fire etc. The only technology is not burn something 
but it is still deathly dangerous - nuclear. So we may 
say, that we use technology of The Stone Age – to find 
something and burn it to get warm and light. I am sure 
that almost all economy problems in the world are 
the consequence of idea’s deficit, especially absence 
of new, compact, safety and very high power energy 
source.”

	 POLYPLASTIC Group and SCG Chemicals both share 
the belief that innovations as a visible part of progress 
may enhance people’s and society’s life to qualitatively 
new level. We are going this way together each day 
with our innovations, new solutions and improving of our 
services to make better a part of the World that we 
can. Photo credit : 

Polyplastic Group Russia Company
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บางครั้งเราคิดคนเดียวไม่ได้
มันต้อง Together เพราะ 

Together Always Success

	 ในโลกธุรกิจที่มีการแข่งขันสูงในปัจจุบัน การมีพันธมิตรทางธุรกิจคือข้อได้เปรียบที่จะท�ำให้ธุรกิจ
มีความมั่นคงและยั่งยืนมากกว่าการประกอบธุรกิจแต่เพียงองค์กรเดียว เช่นเดียวกับโปรเจกต์ “สุขา
สาธารณะเคลื่อนที่ (Mobile Toilet)” ที่เกิดจากความร่วมมือของ บริษัท R.K. Plastic กับ เอสซีจี 
เคมิคอลส์ 

BUILDING SUCCESS  TOGETHER / ก้าวสู่ความสำ�เร็จร่วมกัน

จากคู่ค้าสู่พันธมิตรทางธุรกิจ...ร่วมคิดร่วมสร้างผลิตภัณฑ์ระดับสากล

From trading partners 
to business allies

working together to create international standard products
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คุณราชเทพ คาลรา
ผู้บริหาร บริษัท อาร์.เค.พลาสติก (ประเทศไทย) จ�ำกัด

Mr. Rachthep Kalra
CEO of R.K. PLASTIC (THAILAND) CO., LTD.

	 จุดเริ่มต้นของความร่วมมือเกิดจากความ
ต้องการทางด้านการตลาดของผู้จัดจ�ำหน่ายสุขา
สาธารณะเคลื่อนที่ (Mobile Toilet) ระดับต้น ๆ 
ของโลกสญัชาตฮ่ิองกง อย่าง บรษิทั Toi Toi Hong 
Kong Ltd. (Toi Toi) ที่จุดประกายด้วยโจทย์ 
ที่ท้าทายว่าท�ำอย่างไรจึงจะผลิตและออกแบบสุขา
สาธารณะเคลื่อนที่ให้มีความสวยงาม น่าใช้งาน 
และส�ำคญัทีส่ดุคอืเรือ่งความสะอาด จากโจทย์นีเ้อง 
บริษัท Toi Toi จึงได้เข้ามาพูดคุยแลกเปลี่ยนไอเดีย
กบั บรษิทั R.K. Plastic ซ่ึงเป็นผูผ้ลิตและขึน้รปูสขุา
สาธารณะเคลื่อนที่ให้กับทางบริษัท Toi Toi อยู่แล้ว 
ทาง R.K. Plastic ซ่ึงเป็นลกูค้าของเอสซีจ ีเคมคิอลส์  
จึงน�ำโจทย์ท่ีท้าทายดังกล่าวมาต่อยอดพูดคุยกับ 
ทางเอสซีจ ีเคมิคอลส์ จนประสบความส�ำเรจ็กลาย 
เป็นสุขาสาธารณะเคลื่อนที่ท่ีได้มาตรฐานระดับ 
สากลในเวลาต่อมา
	 หากจะเล่าถึงเบื้องหลังของความส�ำเร็จ 
ที่เกิดขึ้นจากความร่วมมือครั้งนี้ ต้องบอกว่า 
โปรเจกต ์นี้ เกิดจากการแลกเปลี่ยนจุดแข็งที่ 
แต่ละฝ่ายมี ทางด้าน R.K. Plastic ที่เป็นผู้ผลิต
ระดับสากล มีความเชี่ยวชาญในการข้ึนรูปและ 
ส่งออกผลติภณัฑ์พลาสตกิทีข่ึน้รูปด้วยกระบวนการ
ผลิตแบบหมุนเหวี่ยง (Rotational Molding) จาก
ประสบการณ์ของ R.K. Plastic ที่เป็นผู้ผลิตขึ้นรูป
สุขาสาธารณะเคลื่อนที่มาเป็นระยะเวลานานท�ำให้
เข้าใจพฤติกรรมของผู้ใช้สุขาลักษณะที่ต้องการเน้น
เรื่องความสะอาด ในขณะเดียวกันก็ต้องเอ้ือให้ผู้
ดูแลสุขาสามารถท�ำความสะอาดได้ง่าย มีการ
เคลือ่นย้ายได้สะดวก ตลอดจนระบบการระบายน�ำ้
ที่ใช้งานง่ายและมีประสิทธิภาพ
	 ในส่วนของเอสซีจี เคมิคอลส์ เข้ามาร่วม 
ในฐานะผู ้เชี่ยวชาญท่ีให้ค�ำแนะน�ำด้านการใช ้
เม็ดพลาสติก นอกจากนั้นแล้วยังมีทีม Design 
Catalyst by SCG Chemicals ซึ่งสามารถช่วย 
R.K. Plastic ในการออกแบบผลติภณัฑ์ภายใต้การ 
บริการที่รวดเร็ว โดยผู้บริหารคนส�ำคัญของ R.K. 
Plastic คณุราชเทพ คาลรา ได้กล่าวถงึจดุแขง็ของ
เอสซีจี เคมิคอลส์ ทีม่าช่วยเติมเตม็ในโปรเจกต์น้ีว่า
	 “เอสซีจี เคมิคอลส์ เป็นผูอ้อกแบบและเราเป็น 
ผู ้ผลิต ถ้าแม่พิมพ์หรือดีไซน์มีปัญหา เอสซีจ ี
เคมิคอลส์ ก็จะเข้ามาช่วยแก้ไขโดยเฉพาะทางด้าน
เทคนิค นอกจากนี้ เอสซีจี เคมิคอลส์ ยังมีทีม
วศิวกรและทมีช่างทีม่คีวามสามารถมาช่วยสอนวธิี
การต่าง ๆ  เวลาที่เรามีปัญหาอะไรเมื่อแจ้งไปเขา
จะเข้ามาจดัการดูแล เราไว้วางใจทีเ่อสซจี ีเคมคิอลส์ 
มีการดีไซน์แบบ Customization คือออกแบบให้

เฉพาะเราและดีไซน์ได ้สวยมาก ลูกค ้าเราก็ 
พึงพอใจ” 	
	 ส�ำหรับแนวคิดของการออกแบบครั้งนี้ ทาง
เอสซีจี เคมิคอลส์ โดย คุณรัฐพล อนุชิตานุกุล 
Product Designer, Design Catalyst เอสซีจี 
เคมิคอลส์ ได้เล ่าให้เราฟังถึงไอเดียของการ
ออกแบบและการท�ำงานร่วมกันว่า
	 “การออกแบบผลิตภัณฑ์ที่ดีควรตอบโจทย ์
ทั้ง Emotional และ Functional ส�ำหรับโถส้วม 
Function ที่ เป ็นหัวใจส�ำคัญคือต ้องสะอาด  
ท�ำอย่างไรให้ท�ำความสะอาดง่าย รูปทรงต้องมี 
ซอกหลืบน้อย พื้นผิวเกลี้ยงเกลา หรือการพัฒนา
เรื่องของรางน�้ำไหล เวลาที่กดน�้ำจะท�ำอย่างไรให้
น�้ำดีสามารถไหลไปถึงตัวท้ายของตัวโถส้วมได้  
ส่วนทางด้าน Emotional ลูกค้าอยากให้ห้องน�้ำ 
มีเส้นสายที่พลิ้วไหว ดูลื่นไหล เพื่อที่จะให้ที่แคบ ๆ  
อย่างห้องน�ำ้ ท�ำอย่างไรให้คนใช้รูส้กึไม่อดึอดั อย่าง
บางดีไซน์เราต้องปรับแบบ บางทีร่างแบบมาแล้ว
ต้องมกีารท�ำตวัต้นแบบกจ็ะมกีารคอมเม้นท์กนัเพ่ือ
ให้ตัวช้ินงานออกมาลงตัวที่สุด เราเป็นคนท�ำงาน
ออกแบบ ทาง R.K. Plastic ช่วยเติมจินตนาการ
ของเราให้มีความเป็นจริงได้ดีที่สุด”
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	 สอดคล้องกับที่ คุณชญานิษฐ์ สุรกิตย์ Sales 
& Marketing Manager, Design Catalyst  
เอสซีจี เคมิคอลส์ ซึ่งได้กล่าวว่า R.K. Plastic มี
ส่วนช่วยเติมเต็มองค์ความรู้เพื่อให้ความร่วมมือนี้
มีความสมบูรณ์มากขึ้น 
	 “R.K. Plastic เป็นบริษัทที่นอกจากจะเน้น
เรื่องคุณภาพแล้ว ยังเปิดกว้างและช่วยให้ข้อมูล
ความรู้ด้านผลิตภัณฑ์ การประกอบติดตั้ง หรือการ
ประกอบชิ้นงาน ท�ำให้โปรเจกต์น้ีส�ำเร็จและลูกค้า
พึงพอใจ คือ แม้เรามีความถนัดเฉพาะคนละอย่าง 
แต่พอมาเจอกัน หนึ่งบวกหนึ่งมันไม่ได้เท่ากับสอง 
แต่เป็นสามเป็นสี่ มันทวีคูณ เม่ือน�ำมารวมกัน
เหมือนกับว่าจะเพิ่มข้ึนทั้งสองฝ่าย และเราได ้
เรียนรู้ซึ่งกันและกัน”
	 เรียกได้ว่าความร่วมมือครั้งนี้ก่อให้เกิดการ 
เติมเต็มความรู้ร่วมกัน โดยเฉพาะทีม Design 
Catalyst by SCG Chemicals ซึ่งได้น�ำจุดแข็ง 
ด้านการออกแบบและสร้างสรรค์ผลติภณัฑ์พลาสติก 
ที่หลากหลายเพื่อเพิ่มมูลค่ามาประยุกต์ใช้กับ 
โปรเจกต์นี้ และเมื่อผนวกกับองค์ความรู้ของ R.K. 
Plastic ก็ยิง่ช่วยย่นระยะเวลาในการพฒันาชิน้งาน
ให้ส�ำเร็จได้ในระยะเวลาอันรวดเร็ว น�ำไปสู่การ 
ต่อยอดการเป็นพันธมิตรทางธรุกจิในอนาคตอนัใกล้ 
อย่างไรก็ตาม ความส�ำเร็จครั้งนี้จะเป็นไปไม่ได้เลย
หากแต่ละฝ่ายเลือกที่จะเดินทางคนเดียว ซึ่ง  
คุณราชเทพ คาลรา ได้กล่าวทิ้งท้ายความส�ำเร็จ
ของร่วมมือครั้งนี้ได้อย่างน่าประทับใจว่า
	 “ผมชอบค�ำว่า Building Success Together 
คือถ้า together แล้วมันได้ผลดีกว่าแค่ I แล้ว I 
cannot walk แต่ถ้าเปลี่ยนเป็นค�ำว่า we แล้วเรา 
walk together บางครั้งเราคิดคนเดียวไม่ได้  
มนัต้อง together เพราะ together always success”

Design Catalyst คือ หน่วยงานให้ค�ำปรึกษา ออกแบบและสร้างสรรค์สินค้าต้นแบบ 
มุ่งเน้นการพัฒนา เพื่อเพิ่มมูลค่าให้กับผลิตภัณฑ์พลาสติก

สอบถามข้อมูลบริการ:
Design Catalyst by SCG Chemicals บริษัท เอสซีจี เคมิคอลส์ จ�ำกัด 

โทรศัพท์: +66 2 586 2317
อีเมล: www.design-catalyst.com

Facebook: https://www.facebook.com/DesignCatalyst
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	 In the increasingly competitive business world, having business allies is an  
advantage that contributes to business stability and prosperity. One example is the 
“mobile toilet” project—a collaboration between R.K Plastic Co., Ltd. and SCG Chemicals 
Co., Ltd.

	 This cooperative venture started with 
Toi Toi Hong Kong Ltd. (Toi Toi)—a  
world-leading mobile toilet company who 
was looking for ways to design and 
manufacture mobile toilets that were more 
pleasing to the eye, user-friendly, and most 
importantly, hygienic. With this in mind, Toi 
Toi approached R.K. Plastic who took care 
of manufacturing and forming the portable 
toilets. R.K. Plastic, a client of SCG  
Chemicals, then brought the challenge to 
SCG Chemicals, leading to the successful 
creation of a new international standard 
portable toilet. 
	 The success of this collaborative project 
stems from the combination and synergy of 
each party’s strengths. R.K. Plastic is an 
international manufacturer whose expertise 
is in forming and exporting plastic products 
made using a rotational molding process. Its 
extensive experience with mobile toilet  
molding provided the company with insight 
into the needs of consumers, whose main 
concern is hygiene. At the same time, mobile 

toilets have to be easy to clean and move 
and they must come with a simple and  
efficient drainage system. 
	 SCG Chemicals prov ides expert  
consultation on plastic pellets use, and a 
team from Design Catalyst by SCG  
Chemicals also lent R.K. Plastic its expertise 
in product design and speedy service. 
Mr. Rachthep Kalra spoke of how SCG 
Chemicals’ strength has contributed to the 
project: 
	 “SCG Chemicals designs and we  
manufacture. If there is a problem with the 
design or the mold, SCG Chemicals will help 
us fix it, especially if it is something  
technical. SCG Chemicals also has a team 
of engineers and technicians who have  
taught us useful techniques and who always 
come in and take care of a problem when 
we need them to. We trust in SCG Chemicals’ 
design customization—the designs they  
created are especially for us. Their designs 
are aesthetic and highly functional and our 
customers are satisfied.”  	
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	 Mr. Ratthaphol Anuchitanukul, Product  
Designer at Design Catalyst by SCG Chemicals talks 
about the elements of design and the success of the 
joint project: 
	 “Good design should have both emotional and 
functional aspects in mind. For toilet bowls, the key 
function is cleanliness—coming up with a product that 
is easy to clean, without nooks or corners, but with 
smooth surfaces instead. Regarding drainage, we had 
to ensure that the water will reach the rear of the 
toilet bowl when it is flushed. In terms of the  
emotional aspect, customers want the bathroom to 
have a design that flows smoothly to ensure that they 
will not feel cramped in a small space. Some designs 
had to be adjusted, and we always carefully review 
and comment on draft designs that are sent in for 
construction of a prototype to ensure that the piece 
will come out perfectly. We take care of the design 
stage while R.K. Plastic turns the imagined product 
into reality.” 
	 The enthusiasm for this project is reaffirmed by 
Ms. Chayanit Surakit, Sales & Marketing Manager 
of Design Catalyst by SCG Chemicals, who said that 
R.K. Plastic has added its expertise to make this  
collaboration complete. 
	 “Not only does R.K. Plastic place their emphasis 
on quality, it is also open to ideas and provides  
information about the products, installation and  
assembly. This contributes to the success of the 
overall project and customer satisfaction. Our 
individual companies may be experts in different  
areas, but together we are more than the sum of our 
parts. We have learned from each other and we know 
that – together -- we can be more.”
	 It is clear that this collaboration has fulfilled  
the mutual needs of the two companies. In particular, 
the team members from Design Catalyst by SCG 
Chemicals have brought their expertise in design  
and development of diverse plastic products,  
adding value to the project. That expertise, coupled 
with deep knowledge of R.K. Plastic, has cut 
down the time needed for product development,  
bringing the overall project to fruition more quickly. 
Building on this kind of success is likely to lead to 
the two parties into further business alliances 

คุณราชเทพ คาลรา
ผู้บริหาร บริษัท อาร์.เค.พลาสติก (ประเทศไทย) จ�ำกัด

Mr. Rachthep Kalra
CEO of R.K. PLASTIC (THAILAND) CO., LTD.
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Design Catalyst is a business unit dedicated to providing consultancy, 
designing and creating product prototypes. It is also committed to product 
development to add value to plastic products.

For more information about our services:
Design Catalyst by SCG Chemicals 
Telephone: +66 2 586 2317
E-mail: www.design-catalyst.com
Facebook: https://www.facebook.com/DesignCatalyst

in the near future. However, the executives of both 
companies are aware that this success would not 
have been possible had either chosen to go it alone. 
On this, Mr. Rachthep Kalra has given us his thoughts:
	 “I like the concept of “Building Success  
Together”. Collaboration is the ability to work 
together toward a common vision, and it is the fuel 
that allows us to share different areas of expertise 
and achieve wonderful results. When there is 
teamwork, mutual respect and cooperation, great 
things can be achieved.”

We have learned 
from each other 

and we know that – 
together -- we can 

be more.

ส่วนของ “โถส้วมนั่งสไตล์ญี่ปุ่นที่ทีม 
Design Catalyst by SCG Chemicals ออกแบบ”
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SURVIVING AND 
THRIVING 
IN THE AEC

อยู่ให้รุ่ง อยู่ให้รอด ในประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน

	 เมื่อประตูการค้าแห่งเศรษฐกิจภูมิภาคอาเซียนเปิดออก เราเริ่มเห็นความคึกคักของการค้า 
การลงทุน และการหลั่งไหลถ่ายเทเคล่ือนย้ายทุนมนุษย์เพื่อขับเคลื่อนระบบเศรษฐกิจของภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ให้เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันเพื่อสร้างความได้เปรียบในการแข่งขันบนเวที 
การค้าโลก ในวันนี้ AEC เร่งเครื่องแล้วท่ามกลางเศรษฐกิจโลกที่แม้ไม่สู้ดีนัก แต่การก้าวผ่าน 
ทุกอุปสรรคและรวมตัวกันในฐานะประชาคมอาเซียนที่เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันถือเป็นเป้าหมาย 
ท่ีท้าทายของ 10 ประเทศอาเซียน
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	 บอสตัน คอนเซาท์ติ้ง กรุ๊ป บริษัทวิจัยชั้นน�ำระดับโลก ได้ส�ำรวจความพร้อมของบริษัท 
หลายร้อยแห่งท่ัวทั้งเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ถึงทัศนคติ ความพร้อม และยังให้บริษัทเหล่านี ้
ประเมินตัวเองว่าสถานะในปัจจุบันกับความเคลื่อนไหวของสถานการณ์ AEC ที่ก�ำลังด�ำเนินอยู่นั้น
ส่งผลต่อกระบวนการท�ำงาน และจะต้องปรับตัวอย่างไรบ้าง พร้อมหรือไม่ 
 	 ผูบ้รหิารขององค์กรชัน้น�ำร้อยละกว่า 42 ระบตุรงกนัว่าพวกเขายงัไม่ค่อยพร้อมกบันโยบาย
ทลายก�ำแพงการค้าระหว่างประเทศ รายงานฉบับน้ียังระบุอีกว่า “ผู้ชนะในเวทีประชาคมอาเซียน 
จะต้องเตรียมบริษัทให้พร้อมกับเศรษฐกิจผสมผสานเศรษฐกิจในเชิงรุก” ซึ่งถ้าหากเปรียบเทียบ 
กบัสภาพการณ์ทีเ่กดิขึน้ในปัจจุบนัของเศรษฐกจิ ไม่เพยีงแต่ในภมูภิาคเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต้เท่านัน้
แต่ยังระบุรวมไปถึงเศรษฐกิจโลกด้วยต้องบอกว่าเป็นเรื่องที่ไปถึงได้ไม่ง่ายนัก 
	 “ผู้บรหิารหลายองค์กรบอกว่า การรวมตวักนัของชาตอิาเซยีนน่าจะท�ำให้พวกเขาเสยีเปรยีบ
มากกว่าจะได้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งถ้าหากองค์กรของพวกเขาไม่ได้มีการเตรียมการตั้งรับการ
เปลี่ยนแปลง แต่มันก็ยังไม่ใช่เรื่องร้ายแรงนัก เพราะปัจจัยส�ำคัญอันดับที่หนึ่ง คือเรื่องของการ 
วางระบบการปฏิบตังิานทีม่ปีระสทิธภิาพ การสร้างความแขง็แกร่งของวฒันธรรมองค์กรให้เตะตา
ต้องใจนักลงทุนที่จะมาจากต่างประเทศมากขึ้น รวมทั้งพัฒนาคนในให้มีความรู้ความสามารถ 
และมศัีกยภาพมากข้ึน ทัง้หมดนีค้อืหวัใจ” เบิร์นท วอลเตอร์แมน หุน้ส่วนอาวโุส และผูอ้�ำนวยการ 
บริษัทที่ปรึกษา บอสตัน คอนเซาท์ติ้ง กรุ๊ป กล่าว 	
 	 ทางด้าน เอด็วิน ยทูามา ผูอ้�ำนวยการ และหุน้ส่วนอีกคนหน่ึงของบอสตนั คอนเซาท์ติง้ กรุป๊ 
ในส�ำนักงานที่กรุงจาการ์ตา อินโดนีเซีย กล่าวว่าเขาเชื่อว่า รัฐบาลต้องเข้ามาเป็นกลไกส�ำคัญที่จะ
ช่วยขับเคล่ือนกิจกรรมทางเศรษฐกิจและเชื่อมโยงนักลงทุนในประเทศกับนักลงทุนต่างประเทศ 
เข้าด้วยกัน 	
 	 “ผมมองว่า การที่เออีซีจะเติบโตไปข้างหน้าได้ ภาครัฐจะต้องเข้ามาช่วยท�ำให้บริษัทของ
ประเทศตัวเองมีความน่าสนใจ และแข่งขนัได้ อย่างเช่นการลงทนุด้านสาธารณปูโภคภายในประเทศ
ให้ทันสมัย และวางระบบเพื่อลดต้นทุนด้านโลจิสติกส์” 
	 นอกจากนั้นเขายังส่งเสียงไปยังภาครัฐของแต่ละประเทศให้เข้ามาดูแลจัดการเรื่อง 
สภาพแวดล้อมทางธุรกิจ ปลูกฝัง และส่งเสริมความเป็นผู้ประกอบการ เพื่อให้ธุรกิจขนาดเล็ก 
และขนาดกลาง สามารถแข่งขันได้ เติบโตไปข้างหน้าพร้อมกับอาเซียนได้ 
	 “การเปิดประตูการค้าอาเซียนเป็นเรื่องที่ท้าทายและน่าสนใจ ไม่ใช่เพราะจะมีคนมาขายของ
ให้พวกเรา แต่เพราะขนาดตลาดของอาเซียนเอง หากเปรียบเทียบกับทั่วโลกแล้วถือเป็นตลาด 
ที่ก�ำลังเติบโตน่าสนใจ และมีพลัง ผมคิดว่าเราทุกคนก็ก�ำลังผลักดันเต็มที่เพื่อให้อาเซียนเดินไป 
ข้างหน้าอย่างเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน” ผู้บริหารบอสตัน คอนเซาท์ติ้ง กรุ๊ป กล่าว
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	 Now that the ASEAN trade doors have opened, we have begun to notice the flurry of activity in the  
trade, investment, flow and transfer of human capital which will help unite ASEAN nations and boost their 
economies in the competitive world trade arena. The AEC has come into being at a time when global economic 
conditions are less than ideal; however, all 10 ASEAN nations are working together towards the common  
goal of overcoming obstacles and being united as one.

	 Boston Consulting Group, a world-
class research firm, has conducted surveys 
of hundreds of companies all over  
Southeast Asia regarding their attitudes 
and readiness for the AEC, asking them 
also to assess their own status with 
regards to the ongoing AEC implementation. 
They were asked to report on how the AEC 
implementation is affecting their operations, 
how ready they are, and how they plan 
to adapt to the changes.  
	 Their report found that over 42% 
of the executives of leading organizations 
admitted that they were not quite ready 
for the free-trade barriers between nations 
to come down. It also states that “the  
winners in the ASEAN arena have to be 

ready with a mixed and proactive economy.”  
This, considering today’s current economic 
climate, is not such an easy feat to achieve, 
not just in the Southeast Asia region, but 
also at the global level. 
	 According to Berne Waterman, 
Senior Partner and Director of Boston 
Consulting Group,
	 “Executives of various organizations 
have stated that the uniting of ASEAN  
nations would put them at a disadvantage 
rather than an advantage. This, they  
believed, would be especially true if their 
organizations had not been preparing for 
the change. The most important thing, 
however, is to put in place an effective 
operation system to strengthen the  
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corporate culture to attract foreign 
investors who will increase in number as 
well as to develop employees to be 
knowledgeable, skillful and with more 
potential.”
	 Edwin Yutama, Director and Partner 
of Boston Consulting Group at their  
Jakarta office in Indonesia, said he believed 
the government has a crucial part to play 
in driving economic activity and connecting 
domestic investors with foreign ones.
	 “The way I see it, for AEC to  
prosper the public sector has to step in 
and help companies in their respective 
countries to be interesting and competitive. 
For instance, investment must be made to 
modernize the domestic infrastructure as 
well as cut down on the cost of logistics 

by putting in place the necessary systems.”
He also asked that the public sector in 
each country focus on the management of 
the business environment—and instill and 
promote a sense of entrepreneurship so 
that small and medium sized entrepreneurs 
can become competitive and thrive in the 
AEC. 
	 “Opening the trade door to ASEAN 
is both challenging and interesting—not  
only because others will be selling us 
things, but rather because the ASEAN 
market, when compared to other markets 
in the world, is growing at a remarkable 
rate into a powerful market. I feel that we 
all are doing our utmost to help ASEAN  
nations to unite and move forward 
together as one”. 
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CSR FOCUS / เพื่อชุมชน

for the sustainable future of the community
CHINESE PASTRIES
ขนมเปี๊ยะแห่งความเพียร เพื่ออนาคตที่เป็นรูปธรรมและยั่งยืนของชุมชน

หากไม่เริ่มนับหนึ่งจะไม่มีวันก้าวถึงร้อย

	 ย้อนกลบัไปเม่ือ 4 ปีทีแ่ล้วท่ีกลุม่แม่บ้านทวิลิปเริม่ต้นท�ำขนมเป๊ียะขาย จากฐานความรูเ้ดมิ
และสูตรการท�ำจากคนในหมู่บ้าน แม้จะมีอุปสรรคบ้างระหว่างทางแต่สมาชิกในกลุ่มไม่เคยคิดท้อ
และถอดใจ ยงัคงเพยีรพยายามช่วยกนัคดิช่วยกนัท�ำขนมเป๊ียะออกมาให้ดีทีส่ดุ โดย พีว่รรณ-ลาวรรณ์ 
ยั่งยืน ประธานวิสาหกิจชุมชนกลุ่มแม่บ้านทิวลิป ชุมชนเนินพยอม จ.ระยอง เล่าให้ฟังว่า 
	 “เราลองผิดลองถูกกนัมาเรือ่ย ๆ จนตอนน้ีระบบการท�ำงานของเราดีข้ึนแล้ว เราพฒันาสูตร
ขนมเป๊ียะของเราเองจนทกุวนันีม้ทีัง้หมด 6 ไส้ คอื ไส้ถัว่ ไส้ถัว่ไข่เคม็ ไส้ถัว่ฟัก ไส้เผอืก ไส้หมแูดง 
ไส้กะหรี่ไก่ และไส้หมูแดงที่ได้แนวคิดมาจากซาลาเปาไส้หมูแดง หรือไส้ถั่วและไส้ถั่วไข่เค็มที่น�ำไป
อบควันเทียนเพื่อเพ่ิมกลิ่นหอม แต่เราจะไม่หยุดคิด ไม่หยุดพัฒนา อนาคตอาจจะท�ำไส ้
ชาเขียวส�ำหรับเด็ก ๆ” นอกจากรสชาติอร่อยแล้วขนมเปี๊ยะยังมีสีสันสวยงามอีกด้วย โดยใช้สี
จากธรรมชาติ สีเขียวจากใบเตย สีม่วงจากอัญชัน สีส้มจากฝาง 
	 จากความพยายามน้ี พีก่บ-นพดล จันทร์เรือง ผูจั้ดการกจิการเพือ่สังคม เอสซีจ ีเคมิคอลส์  
กล่าวว่า เอสซีจี เคมิคอลส์ รู้สึกประทับใจในความต้ังใจจริงจึงให้การสนับสนุนจนน�ำมาสู่การ 
จดทะเบียนวิสาหกิจชุมชนในที่สุด
	 “ผมชอบแนวคิดของวิสาหกิจกลุ่มนี้ที่บอกว่า ถ้าไม่เริ่มนับหนึ่งขึ้นมาแล้วมันจะถึงร้อย 
ได้อย่างไร ท�ำให้ผมนึกถึงเรื่องความเพียรของพระมหาชนก ซึ่งกลุ่มแม่บ้านทิวลิปเขาลุกขึ้นมาสู้
และพยายามยืนด้วยตัวเอง ท�ำให้เราเห็นศักยภาพ ความตั้งใจและขนมเปี๊ยะของเขาอร่อยด้วย
เลยสนับสนุนเต็มที่ ขนาดอาจารย์ยิ่งศักดิ์ยังชมเลย”
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ใช้สิ่งที่เรามีส่งเสริมสิ่งที่เขาเป็น

	 ปัจจุบัน ขนมเปี๊ยะของวิสาหกิจชุมชนกลุ่มแม่บ้านทิวลิปยังไม่มีวางจ�ำหน่ายแต่ผลิตตาม
ยอดสัง่ซ้ือจากลกูค้าทีเ่พิม่ขึน้เรือ่ย ๆ เนือ่งจากเพิง่จดทะเบยีนเป็นวสิาหกจิชมุชนได้ไม่นานและยงั 
อยูใ่นขัน้ตอนการพฒันาสินค้าเพือ่ให้เกบ็ไว้ได้นาน การวางระบบการท�ำงานและการพฒันาบรรจภุณัฑ์  
โดยเอสซีจี เคมิคอลส์ และทางกลุ่มตั้งเป้าส�ำหรับปีนี้ว่าจะได้รับการรับรองมาตรฐาน อย.และ 
คัดสรรโอท็อป 3 ดาว เพื่อต่อยอดการวางขายในอนาคตต่อไป พี่กบ-นพดล จันทร์เรือง กล่าว
เน้นว่า เอสซีจี เคมิคอลส์ จะให้การสนับสนุนตามที่ทางกลุ่มต้องการโดยแท้จริง
	 “ถ้าถามว่าเป้าหมายในอนาคตจะเป็นอย่างไร เราคงตอบไม่ได้เพราะต้องยึดความต้องการ
ของกลุ่มเป็นหลัก ต้องพูดคุยกับทางกลุ่มจะได้รู้ว่าเขามีความคาดหวังอะไร จากนั้น ค่อยมาคิดว่า
แล้วเราจะพาเขาไปถึงจดุนัน้ได้อย่างไร ควรพดูคยุกนัและตัง้เป้าหมายร่วมกันดกีว่าว่าเขาพร้อมจะ
เตบิโตขนาดไหน เราจะไม่ฝืนถ้าเขาไม่ต้องการ ระหว่างน้ีมอีะไรทีเ่ราช่วยเหลือได้เราจะท�ำ เช่น พา
ไปจดทะเบียนวิสาหกิจชุมชน พาไปอบรมดูงาน หาลูกค้า หาตลาดให้ สร้างโรงเรือน จัดอาคาร
สถานที่ ให้ทีมบัญชีมาสอนการท�ำบัญชีเบื้องต้น หรือให้ฝ่ายช่างมาช่วยซ่อมอุปกรณ์เครื่องมือ 
เป็นต้น เรายนิดใีห้ค�ำปรกึษาและสนับสนุนทกุเรือ่ง ค่อย ๆ ปรบัปรงุกันไป อย่างน้อย ถ้าปีนีไ้ด้ อย. 
หรือโอท็อป เขาสามารถไปวางขายที่ไหนก็ได้โดยไม่ต้องรอเราอย่างเดียว”
	 สอดคล้องกับที่ พี่วรรณ-ลาวรรณ์ ยั่งยืน บอกว่า “การท�ำงานร่วมกันไม่มีปัญหาอะไร เรา
ไปด้วยกัน อยู่ร่วมกันได้ ถ้าทางกลุ่มมีปัญหาอะไรก็จะปรึกษาเอสซีจี เคมิคอลส์ ว่าต้องท�ำยังไง 
เขาก็จะให้ค�ำแนะน�ำมา”
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วิสาหกิจชุมชนเพื่อชุมชนยั่งยืน

	 ด้วยตระหนกัดว่ีาสิง่แวดล้อม ชมุชนและภาคธรุกจิต้องเตบิโตไปด้วยกนัจงึจะเกดิการพัฒนา
ที่ยั่งยืน เอสซีจี เคมิคอลส์ จึงให้ความส�ำคัญกับทั้งสิ่งแวดล้อมและชุมชนควบคู่ไปกับการด�ำเนิน
ธุรกิจ ดังเช่น การส่งเสริมวิสาหกิจชุมชนเพื่อให้ชุมชนเข้มแข็ง ยกระดับคุณภาพชีวิตและพ่ึงพา
ตนเองได้อย่างยั่งยืน 
	 “เอสซีจี เคมิคอลส์ เป็นส่วนหนึ่งของชุมชน เราอยากให้ชุมชนของเรา เพื่อนบ้านของเรา
เติบโตไปด้วยกัน ได้พัฒนาคุณภาพชีวิตที่ดีไปด้วยกัน นอกจากเรื่องสิ่งแวดล้อม สังคม สุขภาพ 
การศึกษา เราเน้นเรื่องการสร้างอาชีพ สร้างรายได้ให้ชุมชนด้วยการผลักดันวิสาหกิจชุมชนซึ่งเรา
มองว่าน่าจะยั่งยืนกว่าการสร้างถาวรวัตถุหรือให้เงินเพียงอย่างเดียว เราเคยท�ำส�ำเร็จมาแล้วกับ
วิสาหกิจชุมชนแปรรูปกล้วยมาบชลูด จ.ระยอง (กล้วยหอมแผ่นตุ้ยนุ้ย) เราจึงถอดบทเรียนเพื่อ
ใช้ในการท�ำวิสาหกิจชุมชนให้กับชุมชนอื่น ปีนี้เราตั้งเป้าไว้ 3 วิสาหกิจชุมชน โดยใช้โมเดลกล้วย
หอมแผ่นเป็นต้นแบบและน�ำไปปรับใช้ให้เข้ากับแต่ละกลุ่ม” 
	 ‘ความยั่งยืน’ ของวิสาหกิจชุมชนที่ พี่กบ-นพดล จันทร์เรือง พูดถึงน้ันนอกจากท�ำให้
สมาชิกสร้างอาชีพและรายได้ด้วยตัวเองแล้ว ยังต่อยอดไปถึงคนในชุมชนหรือนอกชุมชนที่สนใจ
อยากเข้ามาศึกษาดูงาน โดยเฉพาะอย่างยิ่งเยาวชน ซึ่ง พี่วรรณ-ลาวรรณ์ ยั่งยืน วางแผนไว้ว่า
ในอนาคตจะเปิดเป็นศูนย์เรียนรู้ส�ำหรับเยาวชนในชุมชนและบุคคลทั่วไป
	 “อยากท�ำให้ที่น่ีเป็นศูนย์เรียนรู้เผื่อเด็กๆ จะเข้ามาท�ำงานหรือท�ำรายงาน ที่ผ่านมามีเด็ก
ในหมู่บ้านมาเรียนรู้ มาหัดท�ำช่วงปิดเทอมเราก็ให้เขาลงมือท�ำ ส่วนคนในหมู่บ้านก็อยากให้เรา
สอนเพือ่ทีเ่ขาจะได้เอาไปท�ำเป็นอาชพี เป้าหมายตอนนีอ้ยากให้คนในกลุม่ซึง่เป็นแม่บ้านมรีายได้
คงที่ ส่วนเป้าหมายระยะยาวอยากให้ลูกหลานที่เรียนจบแล้วถ้าไม่มีงานท�ำสามารถมาท�ำเสริม 
ตรงน้ีหรอืมาช่วยเราพัฒนาให้ดขีึน้ เช่น ขายออนไลน์ เดก็รุน่ใหม่อาจจะท�ำแล้วไปได้ไกลกว่าเรา”

	
	 ไม่มีอะไรยากหากใส่ความเพียรและความต้ังใจลงไปดังเช่นวิสาหกิจชุมชนกลุ่มแม่บ้านทิวลิป ชุมชน 
เนินพยอม จ.ระยอง ที่นำ�ความรู้ความชำ�นาญในการทำ�ขนมเปี๊ยะมาพัฒนาให้ดียิ่งขึ้น โดยมีภาคเอกชน 
เดินเคียงข้าง แม้ในวันนี้พวกเขาจะยังนับไม่ถึงร้อยแต่เราเชื่อว่าเมื่อเริ่มต้นนับหนึ่งได้แล้วความสำ�เร็จในวัน
ข้างหน้าจะสดใสและยั่งยืนอย่างแน่นอน
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There’s no getting there without taking your first step 

	 Four years ago, Tulip Housewife Group started making Chinese pastries for 
sale using their village’s traditional knowledge and recipes passed on from 
generation to generation. Despite some hardships along the way, the members have 
never lost heart and are still persevering to do their best to make their products 
well-known in the market. Pii Wan—Lawan Yungyuen, President of the Tulip  
Housewives Community Enterprise of Neun Payom Community in Rayong province, 
explained:
	 “We tried different methods and some worked while others didn’t.  
Currently our operation are improving and we have developed 6 of our own Chinese 
pastry recipes, namely: beans; bean and salty eggs; peanut, mung bean and wax 
gourd; taro; chicken curry; and barbecue pork filling, which was inspired by the 
barbecue pork filling of Chinese buns that have been smoked using a scented candle 
to add aroma. However, we will not stop inventing and developing—and who knows? 
In the future we might create a green tea filling too.” Apart from the delicious taste, 
the look of the Chinese pastries is also appetizing. The coloring is from nature: 
green from pandan leaves, purple from butterfly pea and orange from the core of 
sappan trees. 
	 All this hard work and perseverance has finally paid off for the group. Pii 
Gob—Noppadol Chunruang, CSR Manager of SCG Chemicals, said that the company 
was very impressed by their determination and thus has provided its support so 
that the business could be registered as a community enterprise. 
	 “I like the group’s motto which is that if you don’t take your first step, how 
can you reach your goal?  The perseverance of the Tulip Housewives Community 
Enterprise reminds me of the story of Phra Maha Chanok. It shows us that they have 
potential, determination, plus their Chinese pastries taste so good! They therefore have 
my full support—even Ajarn Yingsak has given his commendation.” 
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We use our resources to support their endeavor 

	 Although the Chinese pastries made by the Tulip Housewives Community 
Enterprise are not yet commercially available, orders have steadily increased. 
The business has just been registered as a community enterprise and they are 
still in the process of improving the shelf-life of their products, laying out the  
operational system and developing the packaging. SCG Chemicals and this hard-working  
community enterprise have set a goal of getting approval from the FDA as well 
as earning a 3-star OTOP award so as to increase sales in the future. Pii Gob,  
Noppadol Chunruang, has assured the community of SCG Chemical’s continued  
support. 
	 “If you ask us what our future goal is, we won’t be able to answer. That’s 
because we have to abide by the needs of the community. We have to communicate 
with the community to find out what their expectations are and then think about how 
we can take them there. It is important that we have a discussion and set goals 
together as we need to know how ready they are to expand. We will not push or 
make them do things against their will, but if they need help, we will do what we 
can to assist. For instance, we have helped them with registration as a community 
enterprise, provided training, helped find clients and markets, built a school,  
arranged an office, arranged for an accounting team to come in and teach them 
basic book-keeping, had service people fix their equipment and tools, etc. We are 
more than happy to provide consultation and support in any way we can. Progress 
can be slow and changes may come little by little, but if we get FDA approval this 
year, they will be able to sell their products anywhere without having to rely on 
our help.”  
	 This thinking is in line with thinking of Pii Wan—Lawan Yungyuen, who said, 
“We have a great relationship with SCG Chemicals. When we have a problem, we 
can consult SCG Chemicals and they provide us with the advice we need.”  
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Community Enterprise for Sustainable Communities 

	 Aware that true sustainability can only be attained if the environment, 
community and business grow alongside one another, SCG Chemicals places equal 
emphasis on all of these areas. For instance, by supporting community enterprises, 
communities become stronger and the people enjoy a better quality of life while at 
the same time becoming more self-reliant. 
	 “SCG Chemicals is part of the community and we would like neighboring 
communities to grow alongside us and enjoy a better quality of life. Apart from 
environmental, social, health and educational concerns, we also focus on creating 
new jobs so the people in the community can earn a living. We do this by providing 
support to community businesses, which we see as a more sustainable approach 
than just donating things or money. We have already had success with the Map 
Chalood, Rayong (Tui Nui glazed banana), so we look to that prototype and work to 
adapt that model to other communities. For this year, our goal is to establish 3 new 
community enterprises.” 
	 According to Pii Kob, Noppadol Chunruang, success in the ‘sustainability’ 
aspect of a community enterprise lies not only in the fact that it helps members to 
earn a living, but also in the benefits it extends to people both within and outside 
the community, especially youths who are interested in learning about a new trade. 
Because of this factor, Pii Wan—Lawan Yungyuen, has planned to open a learning 
center for youths in the community and for the general public. 
	 “I want to set up a learning center regardless of whether kids want to come 
in to study or just work on something. In the past, children in the village came to 
try their hand at making Chinese pastries during school breaks and we’d teach them. 
Other people in the village also wanted to be taught so that they could earn a  
living by making and selling Chinese pastries. Our goal today is to ensure that all 
members of our group, particularly housewives, can have a steady income. Our 
long-term goal is to get the young people who cannot find a job after graduation 
to be able to have a supplementary source of income, or help us improve our  
operations such as by selling the products online. New blood might be able to 
take this farther than we can by ourselves.”

	 Nothing is too hard if we put perseverance and determination into the mix as can be 
witnessed from the Tulip Housewives Community Enterprise of Neun Payom Community in 
Rayong province, who have refined their Chinese pastry making knowledge and expertise. 
Helping them along is assistance from the private sector. And although they have a long way 
to go before they reach their ultimate goal, they have taken their first steps towards success 
which is both attainable and sustainable.
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TECHNICAL  FAQ / สารพันปัญหาเทคนิค

- Effectively reducing waste during the production process

พีวีซีหลอมง่าย ไหลเร็ว ลดการสูญเสียในกระบวนการผลิตอย่างมีประสิทธิภาพ

PVC Resin SG500 
FAST FUSE & HIGH FLOW

	 ในกระบวนการฉีดขึ้นรูปชิ้นงานพลาสติกพีวีซี (Injection) โดยเฉพาะชิ้นงานที่มีขนาดใหญ่ เช่น ข้อต่อท่อระบายน�้ำ
ขนาดตั้งแต่ 80 มิลลิเมตรขึ้นไป หรือชิ้นงานที่ต้องการผนังบาง น�้ำหนักเบาและมีรูปร่างซับซ้อนมากเป็นพิเศษ เช่น  
ข้อต่อส�ำหรับรางน�้ำฝน มักจะเกิดชิ้นงานที่ไม่สมบูรณ์จากกระบวนการผลิตค่อนข้างมาก ปัญหาส่วนใหญ่เกิดจากการฉีด
ชิ้นงานไม่เต็มแบบเพราะเป็นที่ทราบกันดีว่าพีวีซีเรซิน K-58 ที่ใช้งานกันอยู่ในปัจจุบันนั้นมีความหนืด ไหลยาก จึงท�ำให้
ชิ้นงานเกิดต�ำหนิต่างๆ ได้ง่าย ไม่ว่าจะเป็น ฉีดชิ้นงานไม่เต็มแบบ (Short Shot), ชิ้นงานมีรอยไหม้ (Burnt), รอยพ่น 
(Jetting) และผวิด้านไม่มนัเงา (Matting) แม้ว่าจะมรีะบบการจดัการของเสยีทีด่กีต็าม เช่น การน�ำชิน้งานเหล่านัน้กลบั
มาบดเพื่อหลอมขึ้นรูปใหม่ แต่กระบวนการเหล่านี้ล้วนส่งผลต่อต้นทุนในการผลิตเช่นกัน ดังนั้นจึงมีความต้องการพีวีซีที่ 
หลอมง่ายและมีความสามารถในการไหลตัวท่ีดีมากขึ้น เพ่ือตอบโจทย์ดังกล่าว เอสซีจี เคมิคอลส์ จึงพัฒนาพลาสติก 
พีวีซีเรซินเกรดใหม่ นั่นคือ SG500 ซึ่งเป็นพีวีซีเรซินที่มีน�้ำหนักโมเลกุลต�่ำมาก (ค่า K-Value = 50 หรือ Degree  
of Polymerization = 450) ท�ำให้มีคุณสมบัติด้านการไหลที่ดีเยี่ยมและใช้เวลาในการหลอมที่เร็วกว่าพีวีซีเรซิน K-58 
ส�ำหรับงานฉีดแม่แบบ จึงเหมาะที่จะน�ำมาใช้งานในลักษณะงานฉีดแม่แบบขนาดใหญ่และรูปร่างซับซ้อน โดยอาจใช้  
SG500 ทดแทนพีวีซีเรซินเดิมทั้งหมด หรือใช้ในลักษณะการใส่ทดแทนพีวีซีเรซินเกรดเดิมบางส่วนในสูตรการผลิต ทั้งนี้ 
สูตรการผสมขึ้นอยู่กับคุณสมบัติของผลิตภัณฑ์ที่ผู้ผลิตต้องการ
	 ด้วยคุณสมบัติที่ช่วยลดเวลาการหลอมและการฉีดแม่แบบให้สั้นลงจึงสามารถลดการใช้พลังงาน ทั้งยังช่วยลดความ
สูญเสียจากชิ้นงานที่ไมไ่ด้มาตรฐานโดยเฉพาะการฉดีงานไม่เต็มแบบได้ถึงร้อยละ 40 - 60 และชว่ยเพิม่ปรมิาณการผลติ
ได้ร้อยละ 5 - 15 จึงเห็นได้ชัดว่าพลาสติกพีวีซีเรซิน SG500 ช่วยเพิ่มประสิทธิภาพการผลิตให้ดีขึ้นและลดการสูญเสีย
ในกระบวนการผลิตที่เคยเกิดขึ้นอย่างมีประสิทธิภาพ
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หมายเหตุ : ทดสอบด้วยสูตรข้อต่อพีวีซี อุณหภูมิทดสอบ 155 องศาเซลเซียส น�้ำหนักตัวอย่าง
	       ทดสอบ 60 กรัม ความเร็วในการหมุนของสกรู 40 รอบต่อนาที

หมายเหตุ : ทดสอบด้วยสูตรข้อต่อพีวีซี อุณหภูมิทดสอบ 200 องศาเซลเซียส น�้ำหนักแรงกด 10 กิโลกรัม 

ผลิตภัณฑ์ที่มีต�ำหนิ/ของเสีย ลดลง 40%-60%
   ฉีดชิ้นงานไม่เต็มแบบ (Short shot)     	  ชิ้นงานมีรอยไหม้ (Burnt)
   รอยพ่น (Jetting)			    ผิวด้านไม่มันเงา (Matting)

ประหยัดค่าใช้จ่ายในการน�ำผลิตภัณฑ์มาผลิตใหม่

สนใจข้อมูลเพิ่มเติม กรุณาติดต่อ : 
คุณนันทวุฒิ ศิริธร

Technical Service & Development Engineer 
บริษัท เอสซีจี พลาสติกส์ จ�ำกัด 

โทร : +66 2586 1144
Fax : +66 2586 5514

อีเมล : nantawus@scg.co.th
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เปรียบเทียบกับสูตรปัจจุบันซึ่งใช้พีวีซีเรซิน K-58 100%  “SG500 
เพิ่มความสามารถในการไหลมากขึ้น ท�ำให้สามารถฉีดเข้าแม่แบบที่มี
รูปทรงซับซ้อนได้อย่างสมบูรณ์และง่ายขึ้น”

เปรียบเทียบกับสูตรปัจจุบันซึ่งใช ้พีวีซี เรซิน K-58 100%  
“SG500 ท�ำให ้ เกิดการหลอมที่ เร็วขึ้น ลดอุณหภูมิที่ ใช ้ ใน
กระบวนการผลิตและรอบเวลาผลิต”  (โดยเฉพาะขั้นตอนการฉีด
เข้าแม่แบบ, ขัน้ตอนการเตรียมเนือ้พลาสติกและหลอมในกระบอกฉดี)

ความสามารถในการผลิตเพ่ิมขึ้น 5%-15%
ก�ำไรส่วนเกินต่อหน่วยแบบสุทธิเพิ่มขึ้น

เมื่อผสม SG500 20% จะลดเวลาในการหลอมลงได้ 30%
เมื่อผสม SG500 50% จะลดเวลาในการหลอมลงได้ 55% ผสม SG500 20% จะเพิ่มดัชนีการไหล ได้ 35%

ผสม SG500 50% จะเพิ่มดัชนีการไหล ได้ 100%

การทดสอบเวลาท่ีใช้ในการหลอมและดัชนีการไหล

เวลาท่ีใช้ในการฉีดชิ้นงาน ผลิตภัณฑ์ท่ีมีต�ำหนิ
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	 The PVC injection molding process, when used for large-sized products such as non-pressure 

fittings of 80 mm or more in diameter, products which are required to have thin walls and be  

light-weight, and products with especially complex shapes like rain gutter fittings, often results in 

imperfect pieces. Short shots (incomplete filling of a mold cavity), burning, jetting, and matting of 

product pieces result from the fact that the commonly used PVC resin K-58 has viscosity. And 

although the imperfect pieces can be recycled, the process adds extra cost to the production process. 

Therefore, a new grade of PVC is needed that melts easily and has better flowability. In response 

to such requirement, SCG Chemicals has developed SG500—a new grade of PVC resin with very 

low molecular weight (K-Value = 50 or Degree of Polymerization = 450), which gives it excellent 

flow properties. This means it requires less time to melt than PVC resin K-58 and makes it ideal 

for use in the injection of large-sized molds and products with especially complex shapes.  SG500 

may replace some or all of the old resins in the production formula, depending on the product 

properties desired by the manufacturers. 

	 With properties that help reduce melting and injection time, energy consumption and the 

number of substandard products resulting from short shots can be reduced by 40 - 60%. Moreover, 

productivity is increased by 5 - 15%. Thus it can be clearly seen that SG500 PVC resin can effectively

increase production efficiency while reducing loss in the production process. 
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“SG500 showed faster fusion behavior”  Decreased 
processing temperature and cycle time (Injection: 
plasticizing and charge stages)

“SG500 showed high flow ability”  Easily and fully 
complete inject into complex mold.

NOTE : PVC fitting formula: Temperature: 155   �C, Sample weight: 60g, Rotor speed: 40rpm NOTE : PVC fitting formula: Temperature: 200   �C Load: 10kg

For more information contact: 
Mr. Nantawut Siritorn

Technical Service & Development Engineer
SCG Plastics Co., Ltd. 
Tel: +66 2586 1144

Fax : +66 2586 5514
Email : nantawus@scg.co.thProductivity increase 5%-15%

Net contribution margin increase

20% Blending with SG500 can increase MFI 35%
50% Blending with SG500 can increase MFI 100%

20% Blending with SG500 can reduce fusion time 30%
50% Blending with SG500 can reduce fusion time 55%

FUSION TIME AND MELT FLOW INDEX TEST

Injection Cycle Time Defective Product
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EGG MAP
— an offline map 
	   for travelers
แผนที่แบบออฟไลน์ คู่หูใหม่ของนักเดินทาง

	 โดยเขาเริ่มต้นท�ำแผนที่เมืองบูดาเปสด์ ประเทศฮังการีที่ตัวเองคุ้นเคยให้ออกมาเป็น Egg Map 
แผนที่ทรงกลมท�ำมาจากยาง มีลมข้างใน สามารถให้ข้อมูลได้แม้จะไม่มีอินเตอร์เน็ต ซึ่งข้อมูลต่าง ๆ ก็
มีครบถ้วนแบบที่แผนที่ควรจะมี ไม่ว่าจะเป็นชื่อถนน เส้นทางเดินรถ โรงแรม หรือสถานที่ส�ำคัญ โดย
แบ่งเขตเมือง เขตถนนอย่างชัดเจนด้วยสี และสามารถขยายดูได้เพียงแค่บีบที่แผนที่เบา ๆ ท�ำให้ทุกคน 
ใช้งานและเข้าถึง Egg Map ได้ง่ายไม่ว่าจะเป็นวัยรุ่นหรือผู้สูงอายุ
	 ยิ่งไปกว่านั้นด้วยวัสดุที่ท�ำมาจากยาง ท�ำให้นักท่องเที่ยวสามารถจับ Egg Map ได้อย่างถนัด  
นุ่มมือ เผลอเหยียบไปก็ไม่เสียหาย อีกท้ังยังสามารถใช้งานทนทานในทุกสภาพอากาศ ไม่ว่าจะฝนตก 
หรือเปียกน�้ำ ก็จะกลับมาอยู่ในสภาพเดิมพร้อมใช้งานส�ำหรับทริปต่อไปแน่นอน
	 ยังไม่ทราบว่าโปรเจกต์น้ีจะขยับขยายไปตามเมืองต่าง ๆ ทั่วโลกหรือไม่ แต่ถ้าเป็นเช่นน้ันจริง  
เราคงจะเดินทางกันได้อย่างอุ่นใจ ไม่ต้องกลัวหลงทางแม้ว่าจะอยู่ในพื้นที่อับสัญญาณอินเตอร์เน็ตก็ตาม

	 แผนทีเ่ป็นของจ�ำเป็นอย่างหน่ึงส�ำหรบันักเดินทาง แต่ด้วยขนาดทีใ่หญ่ 
จะใช้งานทต้ีองกางออกมาวุน่วายแถมยังเป็นกระดาษถ้าเจอฝนอาจจะใช้งาน 
ไม่ได้อีก หรือถ้าจะดูแผนท่ีจากโทรศัพท์มือถือก็ต้องมีอินเตอร์เน็ต เพื่อแก้
ปัญหาเหล่านี้ Denes Sator นักออกแบบชาวฮังการีจึงออกแบบแผนที่เพื่อ
ให้นักเดินทางใช้งานสะดวกสบายยิ่งขึ้น 

EVERYDAY PLASTIC / พลาสติกในชีวิต 42



	 He started by making a map of Budapest, Hungary, which he is familiar with, and 
created the Egg Map—a spherical map made of air-inflated rubber that can provide data 
off-line. The information given is as complete as any other map—street names, bus routes, 
hotels and landmarks.  The city zones and streets are clearly marked with different colors 
and can be enlarged by gently squeezing the Egg Map. It is user-friendly and easily  
accessible by users of all ages. 
	 The fact that the map is made of rubber allows travelers to have a good grip and it 
is soft to the touch. It is also very durable and will not be damaged if you accidentally step 
on it. The Egg Map can be used in any weather conditions—rain or shine, it doesn’t get  
damaged when wet. 
	 It is not yet known if this project will expand to other cities in the world. But if 
it does, it will give travelers peace of mind knowing they will not get lost even though they 
may be in an area with no internet connection. 

	 A map is a must-have for all travelers; however, to have to open a large map 
every time you need to look for a location is a real hassle. Also, paper maps can’t be 
used in the rain and a map on your mobile phone requires an internet connection.  
To solve these issues, Denes Sator, a Hungarian designer, has come up with a new kind 
of map which is much easier for travelers to use. 

Photo credit : thefacedesign.com
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—discarded items that become  
    a jacket and sleeping bag for  
    the homeless

SHELTERSUIT

สิ่งของเหลือใช้ที่กลายมาเป็นแจ็คเก็ต-ถุงนอนของคนไร้บ้าน

	 ไม่ว่าจะมีการจัดงานที่ไหน สภาพสถานท่ี
หลังจัดงานของเทศกาลดนตรีทุกที่นั้นก็มักจะ 
เต็มไปด้วยของที่ถูกทิ้งไว้เสมอ Bas Timmer  
และ Alexander de Groot สองนักออกแบบ 
ชาวเนเธอร์แลนด์เกิดไอเดียจึงรับบริจาคเต๊นท์และ
ถุงนอนที่หลงเหลือจากงานเทศกาลดนตรีมา
ออกแบบใหม่จนกลายมาเป็น Sheltersuit หรือ
แจ็คเก็ตที่เพียงน�ำส่วนประกอบมาต่อกันด้วยซิป 
ก็จะกลายเป็นถุงนอนที่ทนทานสามารถกันลม  
กันน�้ำ บรรเทาความหนาวให้กับคนไร้บ้านได้เป็น
อย่างดี ที่ส�ำคัญ Sheltersuit เป็นโปรเจกต์ที่สร้าง
งานให้กับผู้อพยพชาวซีเรียด้วยเพราะการตัดเย็บ
ทกุขัน้ตอนเป็นฝีมอืของผูอ้พยพชาวซีเรยี และเพือ่
ความยัง่ยนืของโปรเจกต์ แฟชัน่ดไีซเนอร์ทัง้สองคน
จึงจัดตั้งเป็นมูลนิธิ Sheltersuit Foundation เพื่อ 
แสวงหากลุม่ทนุสนบัสนนุเพือ่แจกจ่าย Sheltersuit 
2,500 ตวัแก่ผูไ้ร้บ้านให้ทนัในฤดหูนาวทีจ่ะมาถงึน้ี

	 หวังว่าโปรเจกต์ที่น่ายกย่องน้ีจะได้รับการ
สนับสนุนอย่างต่อเน่ืองเพราะมีประโยชน์ต่อหลาย
ชีวิตในทุกกระบวนการและยังช่วยลดขยะได้เป็น
อย่างดี
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	 Wherever there has been a music 
festival, once the event is over, the venue 
is always full of items people leave behind. 
This is why Bas Timmer and Alexander de 
Groot, two designers from the Netherlands, 
came up with an idea to ask for donations 
of tents and sleeping bags left at the music 
festivals and turn them into a “Sheltersuit” 
or jacket. Simply zip the parts together and 
they will become sleeping bags or jackets 
that can help the homeless weather the wind, 
rain or cold. Most importantly, the Sheltersuit 
project creates jobs for Syrian refugees who 
take care of all the sewing. 
	 To ensure the project’s sustainability, 
the two fashion designers have set up the 
Sheltersuit Foundation which is seeking 
financial support to give away 2,500  
Sheltersuits to the homeless this winter. 

	 Hopefully this worthy project will  
attract continuous support as it helps many 
people while also reducing waste. 

Photo credit : aplus.com, wired.de
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TRAVEL & LEISURE / หน้าต่างโลก

ที่เดียวเที่ยวสนุกทุกวัย

CORO 
FIELD
One-stop 
Fun for All

	 ไปเท่ียวท่ีไหนดี? พาสมาชิกในบ้านไปด้วยได้ไหม? กิจกรรมไม่จำ�เจ 
ถ่ายรูปได้สวย อาหารอร่อย เมื่อกางแผนที่แล้วออกค้นหาก็ทำ�ให้เราพบว่า  
มีสถานท่ีน่าสนใจอยู่ท่ีหน่ึง ท้ังใกล้และมีสไตล์ น่ันก็คือ Coro Filed อ.สวนผ้ึง 
จ.ราชบุรี
	 ท่ีเท่ียว จ.ราชบุรี มีเกิดข้ึนใหม่ตลอดเวลา แต่ Coro Field โดดเด่น 
จนอยากเลือกนำ�เสนอก็เพราะท่ีน่ีเป็นสถานท่ีท่องเท่ียวเชิงเกษตรไลฟ์สไตล์ 
แห่งแรกในประเทศไทย การเดินทางก็ใกล้ ประมาณ 2 ชั่วโมง ก็ถึงที่หมาย 
ผู้ใหญ่ในบ้านไม่ทันเม่ือย วัยรุ่นไม่ทันเบ่ือ...จอดรถแล้วจับจูงมือไปสำ�รวจกันเลย 

						       Coro Cafe
	
	 จะกินก่อนเที่ยวหรือจะเที่ยวก่อนกินก็ได้ทั้งนั้น คาเฟ่บรรยากาศกึ่ง 
บสิโตรทีน่ีเ่สร์ิฟอาหาร Healthy Food วตัถดุบิส่วนใหญ่ส่งตรงจากฟาร์มของ 
Coro Field เอง ซึ่งใช้น�้ำแร่ในการปลูก ไม่ใส่ผงชูรส ขนาดความหวานยังใช้
ความหวานจากผลไม้ รวมไปถึงขนมปังก็ยังเป็นขนมปังท่ีท�ำมาจากนมสด 
ไม่ใช้นมผง แนะน�ำให้ลองสั่ง Melon Sesame Salad แสนชื่นใจ และหาก
ตัดสินใจเลือกไม่ถูกในส่วนของอาหารคาว ขอแนะน�ำ Yakisoba Pasta
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Coro Garden 
	 โซนที่จะช่วยสานสัมพันธ์ครอบครัวให้ได้มีปฏิสัมพันธ์กันมากยิ่งขึ้น  
ทีน่ี่มอุีปกรณ์เตรยีมไว้ให้ครบครนั ทัง้อุปกรณ์การปลกูและเกบ็เกีย่ว ผ้ากนัเป้ือน 
และตะกร้าสานไว้เก็บผักของเราอีกด้วย โดยมีเจ้าหน้าที่คอยให้ค�ำแนะน�ำ 
เรื่องการปลูกผัก วิธีเก็บเกี่ยว แม้ไม่เคยเก็บหรือปลูกผักมาก่อนก็ไม่ต้อง 
กังวลใจ ผักที่เก็บแล้ว ทางฟาร์มจะน�ำไปแบ่งปันให้กับโรงเรียน วัด สถาน
เลี้ยงเด็กก�ำพร้า เรียกว่าทั้งสนุกและได้แบ่งปันผู้อื่นไปด้วยในตัว

Coro House
 

	 บ้านหลังใหญ่ที่บรรจุเมล่อนเกรด A เมื่อคุณสวมชุดคลุมฆ่าเชื้อ 
เสร็จแล้ว เจ้าหน้าที่จะพาทัวร์กรีนเฮ้าส์ที่ทันสมัยที่สุดในอาเซียนแห่งนี้  
และทดลองชิมเมล่อนอย่างถูกวิธี

Coro Me
	 บ้านกิจกรรมไอเดียบรรเจิดในเรื่องกรีน ๆ และเรื่องเก๋ ๆ ตกแต่ง 
สไตล์ญ่ีปุ่นบรรยากาศอบอุ่น ที่มีทั้งโซนอุปถัมภ์ต้นไม้ อย่างสนเลื้อยญี่ปุ่น 
(บอนไซเล็ก) กระบองเพชร เฟินวิกตอเรีย ฯลฯ โซนตกแต่งกระถางต้นไม้ 
และสินค้าดีไซน์สวย ๆ  ให้เลือกช้อปกลับบ้าน ทุกโซนสามารถเลือกแวะชมได้
ไม่ต้องเรียงล�ำดับก่อนหลัง 

	 เรียกว่าเป็นการเดินทางใกล้ ๆ ใช้เวลาไม่นานที่ท�ำให้หัวใจชื่นบาน 
ทุกวัย สนุกได้ทั้งครอบครัว อย่าลืมแบ่งเวลาว่างพาที่บ้านไปเที่ยวหรือ 
ท�ำกิจกรรมที่นอกเหนือจากการเข้าวัด กินข้าวตามร้านอาหารกันบ้าง  
ในหนึ่งวันที่ใช้หมดไปอาจมีความหมายและเพิ่มความทรงจ�ำให้เรามากยิ่งขึ้น

Photo credit : COROFIELD.COM
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	 “Where should we go on holiday?” “What’s 
a good place where we can bring family members?” 
“What can we do that’s different?” “Where can 
we go to take great photos and enjoy good food?”  
After doing some research, we’ve found just the 
place that is the answer to all these questions and 
both close and stylish—it’s Coro Field in Suan 
Phueng, Ratchaburi province.

	 New attractions continually spring up in 
Ratchaburi, but we’d like to recommend Coro Field 
as it stands out from the rest. It is the first  
lifestyle eco-tourism attraction in Thailand and is 
located just 2 hours away so the trip is not too 
hard on the old folks and not so long that teens 
get bored. Let’s park our car and explore! 

Photo credit : COROFIELD.COM
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Coro Cafe
 

	 Do you prefer a meal before or after looking around? Take 
your pick! The bistro café here serves healthy food made with 
ingredients that are mostly from Coro Field’s very own farm.  The 
vegetables used are grown in mineral water, and all of the  
food is free of MSG. The food’s natural sweetness comes from 
fruit, and the bread is made using fresh, not powered milk. Our 
recommendations are the refreshing Melon Sesame Salad; and  
for the main dish, try the savory Yakisoba Pasta. 

Coro Garden
 

	 This zone encourages family interaction. All the necessary 
tools and equipment are provided for both planting and harvesting, 
including aprons and wicker baskets for picking vegetables. The 
staff will be on hand to give advice on vegetable growing and 
harvesting, and novices will be in good hands. The farm will share 
the harvested produce with the local schools, temples, and  
orphanages. All in all, it is a fun and charitable activity! 

Coro House
 

	 This big house is where Grade A melons are grown. Once 
you’ve put on a sterile suit, the staff will give you a tour of the 
most modern, state-of-the-art greenhouse in Asia and finish up 
with a melon tasting where you will be shown how to enjoy your 
melon the best way.

Coro Me
	 Coro Me is an activity house where green ideas flourish 
amid cozy Japanese décor. A tree adopting zone features  
Juniperus Procumbens (miniature bonsai), cacti, Victorian fern, 
etc. There is also a potted plant decoration zone and a shop  
where you can pick up some creatively designed souvenirs. 

	 It is truly a trip that can bring fun and joy to the heart of 
family members of all ages. Make time in your busy schedule to 
take the whole family on holiday to Coro Field and take part in 
activities which are different from the usual visit to a temple or 
eating out at a restaurant. One day spent together at Coro Field 
can provide fond memories for years to come. 
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SPECIAL SCOOP / สเปเชียล สกู๊ป

potential and to grow together sustainably

SCG Chemicals
holds seminar to increase its partners’ 

เอสซีจี เคมิคอลส์ จัดสัมมนาเพ่ิมศักยภาพคู่ค้า พร้อมเติบโตไปด้วยกันอย่างย่ังยืน

	 เมื่อเร็ว ๆ นี้ เอสซีจี เคมิคอลส์ จัดงาน
สมัมนา “SCG Chemicals Digest 2016 คร้ังที ่1”  
ณ ห้องบางกอกคอนเวนชันเซ็นเตอร์ โรงแรม 
เซ็นทาราแกรนด์ แอท เซ็นทรัลเวิลด์ โดยม ี
นายศักดิ์ชัย ปฏิภาณปรีชาวุฒิ กรรมการผู้จัดการ 
บริษัท เอสซีจี พลาสติกส์ จ�ำกัด และบริษัท  
เอสซจี ีเพอร์ฟอร์มานซ์ เคมิคอลส์ จ�ำกดั ในเอสซจีี 
เคมิคอลส์ เป็นประธานเปิดงาน พร้อมให้มุมมอง
เรื่องความต้องการในแต่ละเจนเนอเรชั่นว่ามีการ
เปลีย่นแปลงตลอดเวลา หากใครพร้อมเปลีย่นแปลง
ก็ถือเป็นโอกาสที่จะเพิ่มฐานลูกค้าใหม่ ๆ ได้

	 หัวข้อเสวนาหลักครั้งนี้คือ “Generations 
Impact On Businesses” โดยวิทยากร 3 ท่าน
ได้แก่ ดร. ลกัขณา ลลีะยุทธโยธนิ กรรมการ บรษิทั 
เซเรบอส (ประเทศไทย) จ�ำกัด นายอภิศิลป์  
ตรุงกานนท์ ผู้ร่วมก่อตั้งและประธานเจ้าหน้าท่ี
เทคโนโลยีเว็บไซต์ pantip.com และนายแม่ทัพ  
ต. สวุรรณ กรรมการผูจั้ดการ บรษิทั อาฟเตอร์ ยู 
จ�ำกัด ร่วมแลกเปลี่ยนมุมมองและประสบการณ์ 
การท�ำการตลาดให้ตอบโจทย์ความต้องการของ
แต่ละ “เจนเนอเรชั่น”
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	 นอกจากนั้นยังมีการบรรยายสรุปแนวโน้ม
เศรษฐกิจไทยและเศรษฐกิจโลกช่วงครึ่งปีแรกของ 
ปี 2559 โดย ดร.ประสาร ไตรรัตน์วรกุล อดีต 
ผูว่้าการธนาคารแห่งประเทศไทย และนายภาววทิย์ 
กลิ่นประทุม ที่ปรึกษาด้านการลงทุน บริษัท  
หลักทรัพย์บัวหลวง จ�ำกัด (มหาชน) ซึ่งให้ความ
เหน็ว่าเศรษฐกจิโลกยงัเตบิโตได้แบบค่อยเป็นค่อยไป 
การลงทุนในประเทศไทยกระจุกตัวเฉพาะบางธุรกิจ
จึงท�ำให้การฟื้นตัวของเศรษฐกิจจ�ำกัดอยู่ในบาง
ธุรกิจเท่านั้น 
	 พร้อมกันน้ีภายในงานยังมีการจัดแสดง
ตัวอย่างสินค้าซึ่งเอสซีจี เคมิคอลส์ ร่วมกับคู่ค้า
พัฒนาวัสดุพิเศษที่ตอบโจทย์ความต้องการที่แตก
ต่างกัน เช่น บรรจุภัณฑ์อาหาร Freeze to Heat 
ทีผ่ลิตจากเม็ดพลาสตกิชนดิพเิศษ ทนความเยน็และ

ความร้อนได้ตั้งแต่ -40 จนถึง 130 องศาเซลเซียส 
ใช้บรรจุอาหารแช่แข็งและสามารถน�ำเข้าเครื่อง 
อุ่นอาหารไมโครเวฟได้อย่างปลอดภัย ตอบโจทย์
ไลฟ์สไตล์คนรุ่นใหม่ทีพ่ึง่พาอาหารพร้อมรบัประทาน
แช่แขง็ตามร้านสะดวกซือ้ หรอืภาชนะอาหารส�ำหรบั
ผู้สูงอายุ (Melamine Tableware for Elderly) 
ซึง่ออกแบบพเิศษเพือ่ให้เหมาะกบัสรรีะและร่างกาย
ของผู้สูงวัย มีรูปทรงจับถนัดมือ ผลิตจากเมลามีน
คุณภาพสูง น�้ำหนักเบา และสะดวกในการใช้งาน  
	 ทั้งหมดนี้เป็นอีกหนึ่งกิจกรรมดี ๆ ที่เอสซีจี 
เคมิคอลส์ ต้ังใจถ่ายทอดและแบ่งปันข้อมูลความรู้
ใหม่ ๆ เพื่อให้คู่ค้าน�ำไปสร้างกลยุทธ์และแผนการ
ตลาด เสริมสร้างและต่อยอดธุรกิจผ่านสินค้าและ
บริการให้แข็งแกร่งยิ่งขึ้น
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	 SCG Chemicals recently held the first 
“SCG Chemicals Digest 2016” at Bangkok 
Convention Center, Centara Grand at Central 
World. Mr. Sakchai Patiparnpreechavud, 
Managing Director of SCG Plastics Co., Ltd. 
and SCG Performance Chemicals Co., Ltd., 
subsidiaries of SCG Chemicals, presided over 
the opening ceremony. He also shared his 
perspective on meeting the ever-changing 
needs of people of different generations.  
He noted that those who are willing and 
ready for the change will be in a better 
position to expand their customer base.   

	 The seminar entitled “Generations 
Impact on Businesses” was conducted by 3 
speakers: Dr. Lackana Leelayouthayotin, 
Chief Executive Officer of Cerebos  
(Thailand) Co., Ltd., Mr. Apisilp Trunganont, 
Co-founder and Chief Technology Officer  
of pantip.com website, and Mr. Maetup T 
Suwan, Managing Director of After You  
Co., Ltd., who shared their experience and 
perspectives on marketing to meet the needs 
of different “generations”.  
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	 There was also a talk on Thailand and 
global economic trends in the first half of 
2016 given by Dr. Prasarn Trairatvorakul, 
former Governor of the Bank of Thailand, 
and Mr. Pawawit Klinpratoom, Investment 
Advisor of Bualuang Securities Public  
Company Limited. They were of the opinion 
that the world economy would continue to 
enjoy gradual growth, and as the investment 
in Thailand was focused on certain businesses, 
economic recovery would occur unevenly. 
	 The event also featured a display of 
products that had been jointly developed by 
SCG Chemicals and its partners in response 
to the differing demands such as Freeze to 
Heat food packaging that is made from  
special plastic pellets able to withstand 
temperatures from -40 to 130 degree  

Celsius. This plastic packaging can be used 
for frozen foods and is also microwave-safe, 
thus responding to the lifestyle of the new 
generation who depend on pre-packaged 
frozen ready-meals that can be purchased 
from convenience stores, or melamine  
tableware for the elderly designed  
especially to suit their physical limitations. 
The easy-grip shape and high-quality,  
light-weight melamine provides greater 
convenience of use. 
	 This is just one example of events 
specially organized by SCG Chemicals to 
share new knowledge and ideas with its 
partners so that they may use it to create 
new marketing strategies as well as new 
products and services that will strengthen 
their businesses. 
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SCG CHEMICALS NEWS / ข่าวรอบรั้ว

SCG fighting the drought 
with brand new innovative “elixir” water tank

เอสซีจี รวมใจสู้ภัยแล้ง มอบถังเก็บน้ำ�ผลิตจากวัสดุ elixir
นวัตกรรมของเอสซีจี เคมิคอลส์ ปลอดภัยไร้สารปนเปื้อน

	 เอสซจี ีร่วมกบั 7 สช่ีวยชาวบ้าน ส�ำนักงาน 
ทรัพย์สินฯ กองทัพบก ร่วมผนึกก�ำลังบรรเทา 
ภยัแล้ง ในโครงการ “7 สีช่วยชาวบ้าน รวมใจ 
สู้ภัยแล้ง” มอบถังน�้ำ 500 ใบ ให้ชุมชนที่เผชิญ
วิกฤตขาดแคลนน�้ำอุปโภค บริโภค เพื่อมุ่งหวังให้
ชุมชนต่าง ๆ สามารถผ่านพ้นสถานการณ์ภัยแล้ง
ไปได้ พร้อมร่วมส่งเสรมิการใช้น�ำ้อย่างรู้คณุค่าเพ่ือ
ความยั่งยืนต่อไปในอนาคต
	 โดยถังเก็บน�้ำขนาด 2,000 ลิตร ที่ได ้
ส่งมอบให้กบัชุมชนทีป่ระสบภยันัน้ เป็นนวตักรรม
จากเอสซีจี เคมิคอลส์ ผลิตจากวัสดุ elixir ท�ำให้
ปลอดภัยไร้สารปนเปื้อนเนื่องจากเป็นวัสดุ Food 
Contact 100% มาตรฐาน FDA ไร้สารตะกั่วและ
ปรอท 100% เป็นวัสดุทึบแสงป้องกันการเกิด
ตะไคร่น�้ำ แข็งแรง ทนทาน มาตรฐาน มอก. 
ทนต่อการเสือ่มสภาพจากความร้อนและแสงแดด 
ใช้งานได้นาน 10 ปี 

	 SCG in cooperation with the Channel 7, 
The Crown Property Bureau and Royal Thai 
Army is bringing disaster relief to the people 
in drought-affected area with water tanks in 
accordance with “Channel 7 Fighting the 
Drought” program. 500 water tanks were 
delivered to communities affected by the 
natural disaster to help alleviate the trouble 
and support sustainable usage of water  
supply in the future.
	 The 2,000-liter water tanks delivered 
was manufactured using innovative material 
invented by SCG Chemicals called ‘elixir’. This 
100% food contact material is completely  
free of contaminant such as lead and  
mercury in accordance with FDA standard. 
The translucency of the material also  
prevents moss from forming. This sturdy  
and durable tank is resistant to heat and 
sunlight and can last up to 10 years.
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OCT 3-7 
Plastex Int’l Plastics 
Rubber and Composites Fair
Trade Fairs Brno
Brno, Czech Republic

NOV 16-19 
Plastics & Rubber Indonesia
International Plastics and Rubber Machinery
Processing and Materials Exhibition
Jakarta International Expo
Jakarta, Indonesia

DEC 1- 3 
RubberTech China
Int'l Exhibition on Rubber Technology
Shanghai, China

DEC 7-10 
Plast Eurasia Istanbul
Int'l Istanbul Plastic Industries Fair
Tüyap Fair Convention and Congress Center
Istanbul, Turkey

NOV 22-25 
UkrPlastTech Kiev 
Fair for equipment and technologies 
for plastics manufacturing and processing
IEC - International Exhibition Center,
Kiev, Ukraine

NOV 23-25 
Central Asia Plast World Almaty
International Plastics Exhibition
Baluan Sholak Sports Palace,
Almaty, Kazakhstan

NOV 29-DEC 2 
DMP
Dongguan International Mould and Metalworking, 
Plastics & Packaging Exhibition
GD Modern International Exhibition Center
Dongguan, China

OCT 5-7 
Plastic Osaka
Highly-Functional Plastic Expo Osaka
Intex Osaka
Osaka, Japan

OCT 19-26
K 2016
The World's No.1 Trade Fair 
Plastics + Rubber
Düsseldorf Exhibition Centre
Dusseldorf, Germany

UPCOMING 
EVENTS 
OCT - DEC 2016

OCTOBER NOVEMBER DECEMBER

CALENDAR / ปฏิทินกิจกรรม




